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RESUMEN 

Frente al poco conocimiento de las festividades de los pueblos originarios 

de la Amazonía como el Tuken Shawi, de la nación indígena Shawi, así como el 

desconocimiento de la participación de los estudiantes, es decir de los niños y 

niñas bilingües, la presente formuló la siguiente interrogante ¿Cuáles son las 

características de la fiesta tradicional del Tuken Shawi  en los estudiantes de la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en la Provincia 

de Alto Amazonas en el 2017?. Tuvo como principal objetivo: Describir las 

características de la fiesta tradicional del Tuken Shawi en los estudiantes de la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de 

Alto Amazonas en el 2017. 

 

La investigación por su tipo de investigación: es no experimental, por su 

nivel es descriptiva, por su finalidad es básica, por su alcance temporal es 

seccional, por su amplitud es micro educativo, por su profundidad es descriptiva, 

por su fuente es mixta, por su carácter es cuantitativo, por su marco es de campo, 

por su objeto es de tipo disciplinaria, con una población de 37 estudiantes y la 

muestra por 16 estudiantes del nivel primario de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu, el muestreo estadístico, aleatoria simple. se 

usó la técnica de observación y como instrumento la guía de observación. 

 

La principal conclusión fue que el tradicional tuken Shawi es una festividad 

que inicia el último domingo del mes de febrero, donde los pobladores danzan 

alrededor de un árbol (humisha), cuyos pasos imitan, principalmente a las aves y 

monos, mientras beben: wena, shi´shui, Mamai´ y Cayawi´ii; amenizado con 

instrumentos como: la yupana, tuntún, kunkun pinante, los organizadores son: el 

tuken wa´anen, Tuken wa´anen, (mayordomo) Waan apu (líder de la comunidad) 

el teniente alcalde y agente municipal con apoyo de todos los moradores del lugar 

 

Palabras clave: fiesta tradicional, cultural, festivo, religioso, Shawi. 
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ABSTRACT 

Faced with little knowledge of the festivities of indigenous peoples of the 

Amazon as the Tuken Shawi, the indigenous nation Shawi, as well as the lack of 

knowledge of the participation of students, ie bilingual children, the present 

formulated the following Question: What are the characteristics of the traditional 

Tuken Shawi festival in the students of the Educational Institution N ° 62212 of the 

Sabaloyacu Village Center in the Province of Alto Amazonas in 2017? 

 

Its main objective was to: Describe the characteristics of the traditional 

festival of Tuken Shawi in the students of the Educational Institution N ° 62212 of 

the Sabaloyacu Town Center. Province of Alto Amazonas in 2017. 

 

Research by its type of research: it is non-experimental, by its level is 

descriptive, by its purpose is basic, by its temporal scope is sectional, by its 

breadth is micro educational, by its depth is descriptive, by its source is mixed, 

because of its nature it is quantitative, because of its field context, because of its 

purpose is of a disciplinary nature. with a population of 37 students and the sample 

by 16 students of the primary level of the Educational Institution N ° 62212 of the 

Sabaloyacu Town Center, statistical sampling, simple random. the observation 

technique was used and as an instrument the observation guide. 

 

The main conclusion was that the traditional tuken Shawi is a festival that 

starts on the last Sunday of February, where the inhabitants dance around a tree 

(humisha), whose steps imitate, mainly birds and monkeys, while they drink: wena, 

shi'shui, Mamai' and Cayawi'ii; entertained with instruments like: the yupana, 

tuntún, kunkun painter, the organizers are: the tuken wa'anen, Tuken wa'anen, 

(mayordomo) Waan apu (community leader) the deputy mayor and municipal 

agent with support from all residents of the place 

 

Keywords: traditional festival, cultural, festive, religious, Shawi. 
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I. INTRODUCCIÓN 

 

1.1. Descripción de la situación problemática 

 

La Amazonía, la gran selva tropical, es una de las áreas con 

mayor biodiversidad cultural  en el mundo, por la presencia de más de 

cincuenta poblaciones indígenas,  y mientras más se conozca sobre una 

cultura, más, es la curiosidad por investigar, estudiar, hallar e incorporar 

los conocimientos indígenas que determinaron las formas de vida de 

nuestros ancestros, muy significativas para su tiempo, pero 

desconocidas por la ciencia y tecnología actual. 

 

En el Perú uno de los pioneros en investigar a las culturas 

indígenas fue el Instituto Lingüístico de Verano (ILV) fundado en 1934. 

Su principal sede estaba ubicada en el Distrito de Yarinacocha en la 

región Ucayali. Su principal objetivo fue la de evangelizar a todas las 

comunidades de las diferentes naciones indígenas, fue una de las 

primeras instituciones en comprender, que, para el logro de su objetivo, 

primero debía conocer la lengua indígena (Adanaque, Zapata, & 

Huapaya, 2011). 

 

Al interior de los pueblos indígenas, se ha fortalecido el bilingüismo 

gracias a la práctica de la evangelización, y las personas con mejores 

competencias lingüísticas, son resultado de una educación misionera 

evangelizadora, por ello en las escuelas, lo estudiantes poco o nada 

estudian sobre las fiestas tradicionales de los pueblos indígenas por ser 

https://es.wikipedia.org/wiki/Biodiversidad
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consideradas paganas, o simplemente porque las danzas no son 

consideradas agradables a Dios. (Adanaque, Zapata, & Huapaya, 2011) 

 

En varias instituciones educativas de la provincia de Alto Amazonas 

se desconocen las características de las festividades, así como la 

percepción que tienen los estudiantes bilingües de estas fiestas, no 

existen registros sobre el nivel y formas de participación de los niños y 

niñas indígenas como el pueblo Shawi, desconocimiento que coadyuva 

a la poca valoración, asi como a la desaparición y extinción de las fiestas 

de las comunidades originarias. 

 

Desde el sector educativo, la falta de registros y el desconocimiento 

de las prácticas culturales que tienen los estudiantes sobre las 

festividades de su entorno, poco o nada empodera la identidad cultural 

de los mismos, como la festividad del Tuken Shawi, por lo que se hace 

menester una mirada a las prácticas culturales que los niños y niñas 

indígenas, con la finalidad de visibilizar y promover la diversidad cultural 

de la Amazonía peruana.  

 

A pesar de los grandes avances, en los últimos años por una 

educación inclusiva y de calidad, en las escuelas se prioriza el estudio y 

uso de la lengua originaria, y se conocen algunas particularidades de  las 

fiestas tradicionales de otros sectores del Perú, llámese Huancayo, 

Puno, entre otros, sin embargo, persiste el vacío y el desconocimiento 

de las prácticas tradicionales, titos o fiestas de las naciones indígenas 

de la Amazonía, como la fiesta del Tuken Shawi, de la Nación indígena 

Shawi. 

 

De manera oficial, las fiestas tradicionales de los pueblos indígenas 

de la Amazonía son desconocidas, desde las escuelas monolingües y 

bilingües, no son considerados en el calendario comunal y en muchas 

comunidades del pueblo Shawi, se dejaron de practicar, sin embargo, en 

algunos lugares como el centro poblado de Sabaloyacu, cada año la 

última semana de febrero se celebra el tradicional de Tuken Shawi. 
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El Tuken Shawi es una fiesta tradicional que se celebra en toda la 

población indígena Shawi, principalmente en las regiones de Loreto y 

San Martin, esta tradición permite un espacio de reencuentro y algarabía, 

festejo donde se saborea los peculiares platos típicos, y se aprecia las 

coloridas vestimentas del pueblo Shawi que se confunden con las 

actividades ancestrales como el agradecimiento a la tierra. También 

resaltan las danzas tradicionales, que expresan la cosmovisión de la 

cultura, con excepcionales coreografías propias del pueblo Shawi. 

 

El Centro Poblado de Sabaloyacu, ubicado en el Distrito de 

Balsapuerto. Provincia de Alto Amazonas en la región de Loreto. Allí 

funciona la Institución Educativa N°62212, con código modular: 

1601954, alberga a una población estudiantil de 37 estudiantes. 

 

Cada año desde el mes de diciembre, los estudiantes y demás 

miembros de la institución educativa y demás comunidades aledañas 

como: La Comunidad de Atahualpa, Pampa hermosa, Comunidad nativa 

de Loreto, Nuevo Sabaloyacu, Bello horizonte y la Comunidad nativa 

Libertad, que se unen para celebrar la fiesta del Tuken Shawi a pesar de 

que sus pobladores viven en pobreza y pobreza extrema, fortaleciendo 

su cultura; sin embargo, cada año se advierte menos participación. 

 

1.2. Formulación del problema 

 

1.2.1. Problema General  

¿Cuáles son las características de la fiesta tradicional 

del Tuken Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa 

N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en la Provincia de 

Alto Amazonas en el 2017? 

 

1.2.2. Problemas Específicos 

¿Cuál es la característica cultural del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 
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del Centro Poblado de Sabaloyacu de la Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017? 

 

¿Cuál es la característica festiva del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu de la Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017? 

 

¿Cuál es la característica religiosa del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu de la Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017? 

 

1.3. Objetivos de la investigación 

 

1.3.1. Objetivo general 

Describir las características de la fiesta tradicional del 

Tuken Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa 

N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017. 

 

1.3.2. Objetivos específicos 

Describir la característica cultural del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017. 

 

Describir la característica festiva del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017. 

 

Describir la característica religiosa del tradicional Tuken 

Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 
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del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 

Amazonas en el 2017. 

 

1.4. Justificación del estudio 

 

La importancia según (Hernández, Fernández, & Baptista, 2014) toda 

investigación es importante por:  

ï Conveniencia, la investigación fue conveniente para el espacio y 

tiempo donde se desarrolló la investigación, porque a través de la 

presente, se conoció la fiesta tradicional del Tuken Shawi a través de 

la experiencia de los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto Amazonas en el 

2017, cuyos resultados visibiliza a una población de la amazonia como 

el Pueblo Shawi. 

 

ï Relevancia teórica, la investigación se sustenta en teorías existentes 

y a través de la presente, se profundizó en el conocimiento sobre fiesta 

tradicional, la misma que coadyuva a la comprensión de la diversidad 

y a la educación intercultural bilingüe. 

 

ï Implicancias prácticas, con el presente estudio se cubrió el vacío y 

brindó información sobre la fiesta tradicional de un pueblo originario de 

la Amazonía peruana a través de los estudiantes del nivel primario del 

Pueblo Shawi del Tuken Shawi. 

 

ï Valor social, la presente, sirvió de diagnóstico de la Institución 

Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de 

Alto Amazonas, lo cual mide el nivel de involucramiento y conocimiento 

que tienen los pobladores de la festividad, También las conclusiones 

serán referentes para futuras investigaciónes. 

 

ï Utilidad metodológica, se justifica porque para la recolección de 

información sobre la fiesta tradicional del Tuken Shawi se hizo uso de 

la  guía de observación. 
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1.5. Variable de estudio 

a. Mono variable 

 Fiesta tradicional. 

 

b. Definición conceptual 

 Es una celebración de las identidades, es decir, del hecho de 

estar, vivir, trabajar, sentir y creer juntos y se expresa a través de su 

carácter y religioso festivo y cultural. (Martínez, 2004). 

 

c. Conceptualización operacional 

El tradicional Tuken Shawi es la fiesta que resalta la identidad 

del pueblo Shawi. (El investigador, 2019). 
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d. Operacionalización de la Variable 

 

Tabla N° 01:  

Operacionalización de las variables de estudio 

Variable 
Definición 
conceptual 

Definición 
operacional 

Dimensiones 
Indicadores 

F
ie

s
ta

 t
ra

d
ic

io
n

a
l 

Es una 
celebraci
ón de las 
identidad
es, es 
decir, del 
hecho de 
estar, 
vivir, 
trabajar, 
sentir y 
creer 
juntos y 
se 
expresa a 
través de 
su 
carácter y 
religioso 
festivo y 
cultural. 
(Martínez
, 2004) 

El tradicional 
Tuken Shawi 
es la fiesta 
tradicional 
que resalta la 
identidad del 
pueblo 
Shawi. (El 
investigador, 
2018) 

Carácter 

cultural 

Forma parte del proceso del 
tradicional Tuken Shawi. 

Participa de acciones que 
fortalecen que forman parte de 
su identidad, a través de su 
experiencia del tuken Shawi. 

Utiliza elementos vivos de su 
entorno con referencia al tuken 
Shawi 

Carácter 

festivo 

Se involucra para la obtención 
de financiamiento para el tuken 
Shawi, voluntariamente 

Participa en la organización del 
tradicional Tuken Shawi, 
activamente 

Interviene en la elaboración de 
los platos tradicionales. 

Coopera en la exposición y 
venta de productos en de los 
platos tradicionales. 

Demuestra conocimiento por 
los lugares turísticos que 
existen en su entorno. 

Carácter 

religioso 

Interviene de las ceremonias 
en el tradicional tuken Shawi. 

Participa de las diferentes 
danzas, durante la fiesta 
tradicional del tuken Shawi 

Participa activamente del 
sincretismo del tradicional 
Tuken Shawi. 

Fuente: Elaborada por el investigador  
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II. REVISIÓN DE LITERATURA 

2.1. Antecedentes de la investigación 

2.1.1. Ámbito internacional 

 

a. Baby (2015), presentó la investigación titulada: Las fiestas 

populares tradicionales, reflejo de la identidad cultural de las 

comunidades, de la universidad de Guantánamo. Llegó a la 

siguiente conclusión: las fiestas populares han desempeñado un 

papel muy importante en la conservación de las tradiciones, pues 

muestran las principales costumbres, hábitos y comportamientos 

de los diferentes territorios que se realizan. Además de la 

preservación de los elementos socioculturales de generación en 

generación. 

 

La investigación destaca la organización y participación 

activa de los miembros de las comunidades en las festividades, por 

ser considerada como medio de transmisión, protección de las 

enseñanzas de los ancestros, así como un medio de promoción de 

la identidad, la cual debe ser transmitida a todo ser humano desde 

su niñez, por lo que las festividades deben formar parte de la 

educación de los estudiantes, para que fortalezcan su identidad y 

autoestima. 

 

b. Guadarrama (2013), presentó la tesis titulada: Conservación y uso 

de la biodiversidad en el marco de la fiesta patronal del Ejido 

Mazahua de San Pablo Tlalchichilpa, San Felipe del Progreso, 
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Estado de México, de la Universidad Autónoma del Estado de 

México. Llegó a la siguiente conclusión: La celebración de la fiesta 

patronal conlleva a conservar la biodiversidad in situ, sin embargo, 

la fiesta en uno de otros de la vida de los campesinos que 

contribuyen a la conservación de la diversidad biológica como la 

agricultura o la cría de animales, lo que puede decirse es que la 

vida campesina en el ejido conserva la biodiversidad, no solo un 

hecho, sino lo que conforma sus actividades diarias y festivas. 

 

La presente incide, en que la conservación de las fiestas y 

prácticas tradicionales, por un lado, mantiene viva la diversidad, por 

ser prácticas que permanecieron en el tiempo, a pesar de los 

innumerables cambios suscitados a través del tiempo y por otro, las 

fiestas de los pueblos originarios coadyuvan a la conservación del 

ambiente, es decir de la naturaleza, finalmente a través de las 

fiestas tradicionales se visibilizan a las poblaciones poco 

conocidas. 

 

c. Arriaga (2011), en su investigación: El Compromiso es con San 

Miguelito: Fiestas Patronales, Participación y Mercado en 

Chiconcuac. Universidad Iberoamericana. Llegó a la siguiente 

conclusión. Las personas que pertenecen a comunidades que 

fueron repúblicas de indios comparten particularidades culturales 

que los distinguen de otros mexicanos. 

 

Quienes viven en estos barrios, comunidades o pueblos, 

están insertos en un complejo entramado de relaciones sociales, 

ordenadas a través de un sistema de cooperación obligatoria que 

se combina con el poder de una figura sobrenatural como el santo 

patr·n, para producir un tipo de un grupo ñfuerteò por la densidad 

de las relaciones entre sus miembros y la fuerza de la línea de 

demarcación entre los que pertenecen al pueblo y los que no. 
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Muchas de las festividades que se viven en la actualidad, 

son herencia de los ancestros, y las festividades de los pueblos 

originarios de Mexico, tienen mucho en común, con las festividades 

ancestrales de la selva peruana, un ejemplo lo tenemos, las fiestas 

al día de la Candelaria en México, cuya celebración se inicia el 2 

de febrero, otra celebración es el carnaval, que comúnmente se dá 

del 8 al 13 de febrero, También, en el Perú, un pueblo originario de 

la Amazonía realiza la fiesta del Tuken Shawi, que se celebra del 

25 de febrero al 1º de marzo. 

 

d. Teixido (2012), en la investigación titulada: Celebración de fiestas 

populares en la escuela, de la Universidad de Girona.  Llegó 

a la siguiente conclusión: Son diversas las finalidades que 

convergen en la celebración de fiestas tradicionales en la escuela: 

educativas, lúdicas, de transmisión cultural, de transmisión cultural, 

de cohesión y desarrollo comunitario. Son diversos los criterios a 

tener en cuenta en la selección de las celebraciones que van a 

llevarse a cabo a lo largo del curso escolar. 

 

Las fiestas tradicionales, forman parte de la construcción de 

la identidad de los niños y niñas, acercarlos y hacerlos participar de 

la celebración, coadyuva al fortalecimiento de su identidad cultural, 

También, contribuye a la conservación de estas, de allí la 

importancia de rol de los maestros y maestras de compenetrarse 

con las festividades, pues son ellos quienes inculquen, enseñen y 

transmiten a los estudiantes el origen, significado, mensaje y los 

procesos de organización de las festividades, par que dicha 

festividad se siga realizando a través de los tiempos. 

 

e. Martínez (2004), en su investigación: La fiesta patronal como ritual 

performativo, iniciático e Identitario. Universidad de Deusto. Llegó 

a la siguiente conclusión: Las fiestas patronales inician a los 

miembros de la comunidad a un tiempo y a un espacio de 

realización y de identificación, los ritos festivos son eminentemente 
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sagrados (separados); en ellos se realiza una de las más profundas 

manifestaciones de la religión vecinal: la imbricación entre santos, 

iglesia patronal, comunidad de vecinos y espacio habitado.  

 

Las fiestas de los pueblos ancestrales están cargadas de 

profundos rituales religiosos eminentemente sagrado, creencias 

que conllevan a realizar ceremonias de manera simbólica, dirigidas 

a un tipo de dios, en donde se realizan ofrendas, sin embargo, las 

festividades que se realizan en la actualidad, son sincronizadas 

entre lo tradicional y lo moderno, lo ancestral y colonial, es decir las 

ofrendas son dirigidas a dioses de los ancestros como al dios 

católico. 

 

La fiesta patronal es la celebración de la vida social y de la 

regeneración de la naturaleza que es fuente de vida para plantas, 

animales y personas y para el grupo que habita el territorio. A través 

de los ritos se despliega el sentido de la vida y de la muerte, del 

orden a renovar y del caos a evitar, del papel de las personas en la 

comunidad y, en definitiva, el sentido de la cultura como pauta o 

modelo de orientación en la relación vecinal. 

 

f. Morales (2004), presentó la investigación: Religión y Política: El 

proceso de institucionalización de la espiritualidad en el Movimiento 

Maya Guatemalteco, de la Facultad Latinoamericana de Ciencias 

Sociales. Llegó a la siguiente conclusión: Dentro del proceso 

histórico, la religión indígena maya, se mantuvo en la 

clandestinidad tomando expresi·n religiosa sincr®tica, se ñinventaò 

tomando como puntos referenciales la época prehispánica. 

 

La presente indica, que las festividades religiosas se 

mantuvieron, gracias al sincretismo religioso, en este contexto la 

religión tuvo un rol políticamente protagónico político, lo mismo que 

le permite durante las festividades vivir una ceremonia, 

conservando lugares sagrados como templos del pueblo maya, 
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cuyos caminos de anta¶o, conocidos por los Ajqôijabô, gu²as 

espirituales, de conocimiento prehispánico, todo amalgamado con 

el colonialismo y la homogenización. 

 

g. Quintana (2016), presentó la tesis: Proceso ritual y sincretismo 

religioso en la fiesta de la virgen de la Candelaria, Tlacotalpan, 

Veracruzò, de la Universidad Veracruzana. Llegó a la siguiente 

conclusión: El paseo de la virgen de la candelaria por el rio 

Papaloapan , fue interpretado por algunos estudiosos , como una 

práctica que le daba continuidad a un rtual prehispánico dedicado 

al Dios Chalchiuhtlicue, que cotejado con datos históricos y 

etnográficos, se encuentra un proceso sincrético, haciéndose una 

festividad de mayor complejidad. 

 

México, al igual que el Perú cuenta con amplia diversidad 

cultural, por lo que desde épocas inmemoriales las festividades 

siempre se han orientado hacia los dioses prehispánicos, con 

prácticas y rituales, las mismas que sufrieron un sincretismo, con la 

llegada de los europeos y españoles al continente americano, por 

ello actualmente la fiesta de la candelaria, tiene varios significados, 

asociados a los procesos hegemónicos de dominación, 

negociación e interpretación. 

 

h. Arias (2011), en la investigación: La fiesta patronal en 

transformación: significados y tensiones en las regiones 

migratorias, de la Universidad de Guadalajara. Llegó a la siguiente 

conclusión: La celebración de la fiesta patronal confirió a los 

pueblos un tiempo propio, único y distintivo en el calendario anual 

que sigue siendo reconocido y valorado y que ha servido, de nueva 

cuenta, para marcar y pautar el retorno o el regreso festivo de los 

migrantes a sus comunidades. 

 

Destaca que todos los pueblos originarios de la Amazonía 

celebran fiestas ancestrales, y que estás incluyen aspectos 
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festivos, culturales y religiosos, También, las fiestas se convierten 

en oportunidad a los que la viven, la de reencontrarse con los suyos 

y abordar algunos problemas, propios de la comunidad, lo mismo 

sucede con el tradicional Tuken Shawi, que encierra varios 

aspectos, culturales, festivos y religiosos, asi como la promoción 

familiar. 

 

i. Landázuri & López (2012), en la investigación: La fiesta patronal de 

San Gregorio Atlapulco, México. Espacio de reproducción cultural 

e Identitaria. Universidad Autónoma Metropolitana- Xochimilco. 

Llegó a la siguiente conclusión: La religiosidad popular es una 

forma de resistencia en cuanto a que ha significado la permanencia 

de tradiciones de origen prehispánico, así como de las formas de 

organización comunitaria. Las prácticas culturales que se derivan 

de la fiesta como forma de reproducción cultural e identitaria 

reflejan que la comunidad es más importante que el individuo; que 

lo sagrado y lo profano están íntimamente relacionados.  

 

La investigación, pone de manifiesto que, en el contexto 

actual, las fiestas tradicionales constituyen la rebeldía de la 

población originaria, que a pesar de las adversidades realizan 

celebraciones que permite la reproducción cultural de los 

ancestros, aunque teñidos con elementos culturalmente 

occidentales o coloniales. 

 

j. Díaz (2014), presentó la investigación: Sincretismo paralitúrgico y 

representaciones escénicas asociados a la tradición festiva de 

América Latina. de la  Universidad Complutense de Madrid Llegó a 

la siguiente conclusión: La alta singularidad que presenta el teatro 

en lengua aborigen americano, especialmente el vinculado a las 

prácticas rituales y religiosas que se encuentran asociadas a la 

devoción católica, en el caso del Rabinal Achí, la pertenencia de 

las tradiciones religioso-festivas americanas de las formas teatrales 

descritas no está garantizada, pues las nuevas tendencias y la 
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penuria económica que deben enfrentar los grupos amenazan con 

convertirlas en lo que nunca antes habían pretendido ser. 

 

La presente, insiste en los cambios de las festividades 

ancestrales, por la imposición de la aculturación, la misma que 

permitió que se agreguen nuevos elementos ceremoniales, las 

mismas que se fueron adecuando al sistema religioso colonial, y 

por otro lado también se encuentran adecuaciones en las obras 

teatrales, en sus diferentes representaciones, recreadas a través 

de la literatura, en este contexto, se hace menester que los 

investigadores realicen las descripciones de las festividades, en 

situ. 

 

k. Pereira (2009) presentó la investigación: La fiesta popular 

tradicional del Ecuador. Llegó a la siguiente conclusión: Se 

encontraron cinco estudios: la fiesta de ñReyes en Quizapinchaò, la 

ñOctava de Corpus Christiò, los ñFinados en Calder·nò, los ñFinados 

en Uyumbichoò y el ñCarnaval de Guarandaò. 

 

Las fiestas tradicionales de los pueblos originario, a partir del 

proceso de la colonización tiene incorporado como: la misa, 

responso, rezador, nicho, mausoleo, cruces, ramilletes de flores, 

coronas de flores y de papel, figuras de masa de pan con adornos 

de colores. Las supervivencias indígenas serían: comida ritual a 

base de maíz, el grano sagrado: maíz tostado, mazamorra y tortillas 

de harina de maíz; chicha preparada especialmente para la fecha; 

vestido de fiesta que no se usa cotidianamente; reunión familiar que 

perpetúa la cohesión natural, las mismas que configuran un 

sincretismo. 

2.1.2. Ámbito nacional 

a. Escobar (2018), presentó la tesis que llevó por título: Valor 

simbólico, turístico y económico de las festividades más 

representativas del Distrito de Sinsicap para promover al desarrollo 



22 
 

del turismo de la Universidad de Trujillo, la misma que llegó a la 

siguiente conclusión: Las festividades tradicionales más 

representativas del Distrito de Sinsicap generan valor simbólico, 

turístico y económico, promoviendo de esta manera el desarrollo 

del turismo. 

 

La presente resalta que las festividades tradicionales 

además de fortalecer la identidad, expresar la religiosidad de los 

pobladores, también puede generar ingresos económicos a través 

de ferias y turismo, mucho depende de la expectativa que se 

suscite, del tipo de organización, difusión y la generación de 

expectativa que se logre suscitar en la población a escalas 

nacionales e internacionales. 

 

b. Soncco (2015), presentó la investigación titulada: ñUnu T´akayò 

Ritual al agua, en extinción: Comunidad Oruro Crucero ï Puno, de 

la Universidad del Altiplano, Llegó a la siguiente conclusión: que el 

ritual al agua denominado Unu Tôakay en los ¼ltimos a¶os est§ en 

declive por la influencia ideológica de la confesión religiosa 

adventista basado en el fundamentalismo y por otro lado la 

presencia de la actividad minera en la Comunidad de Oruro y en 

los alrededores del distrito de Crucero que ha ido formando en los 

comuneros otro tipo de conciencia basada en el pensamiento de 

libertad económica desligándose por completo de la naturaleza o 

el llamado Pachamama. 

 

La presente resalta la intención de recuperar los rituales, 

como el denominado ñUnu Tôakayò, que fue conservado desde 

épocas inmemoriales, es una tradición ancestral que recuerda el 

vínculo y el profundo respeto por su entorno, por recibir las 

bondades del agua, razón por la cual, en virtud de la reciprocidad y 

agradecimiento los pobladores organizan ceremonias 

acompañadas sobre todo con danzas y otros elementos, como las 

ferias, juegos y concursos. 
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c. Meza (2014), en la investigación: Memorias e Identidades en 

Conflicto: el sentido del recuerdo y del olvido en las comunidades 

rurales de Cerro de Pasco a principios del siglo XXI, de la Pontificia 

Universidad Católica del Perú. Llegó a la siguiente conclusión: La 

mayoría de los migrantes no retornaron definitivamente a sus 

lugares de origen, pero mantienen lazos de comunicación a través 

de paisanos y parientes que se quedaron. 

 

Retornan para la fiesta patronal de San Pedro y San Pablo 

se comprometen a realizar esta festividad para continúar con la 

tradición. Esta experiencia festiva-religiosa es reescenificada en las 

ciudades de Huánuco, Huancayo y Lima, y se reproducen las 

festividades, para mantener viva las costumbres que fueron vitales 

en la construcción del sentido de comunidad, y mantienen su 

filiación a través de organizaciones como: Club Departamental de 

Cerro de Pasco, Asociación de hijos residentes de Ticlacayán. 

 

Una buena parte de la población ubicada en la ciudad, son 

migrantes indígenas, como de las comunidades indígenas de la 

Amazonía, migrantes que no radican en sus lugares de origen, en 

este constexto las fiestas tradicionales como el Tuken Shawi, son 

referentes para que las personas se den un espacio para visitar su 

lugar de origen para vivir la fiesta tradicional, es una práctica 

constante, lo cual permite la continuidad de las fiestas como el 

Tuken Shawi, del Pueblo Shawi. 

 

d. Cahuana (2016), presentó la tesis titulada: La viga Huantuy: 

Costumbre ancestral del Distrito de Yauli Huancavelica ï 2014, de 

la Universidad del Centro del Perú. Llegó a la siguiente conclusión: 

Se observa interés de parte de la población en torno a la 

preservación de sus manifestaciones culturales inmateriales, tales 

como danzas, rituales, arte popular, tradición oral, lenguas, por lo 

que se deben asumir planes de salvaguarda, que garanticen que 

una manifestación cultural, tenga continuidad en el tiempo. 
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También, las prácticas culturales como el Viga Huantuy, es 

una costumbre festiva, acompañada de danzas y bebidas, junto a 

canticos y oraciones, canciones en idioma quechua, que recuerda 

al que la canta la estrecha relación con la madre tierra, de igual 

manera el Tuken Shawi, es reflejo de una ceremonia, de 

reciprocidad a la madre tierra. 

 

e. Portilla, (2014), presentó la tesis titulada: Volver® a bailar por tiò. 

Documental sobre la festividad de la Virgen de la Candelaria en 

Puno, de la Pontificia universidad Católica del Perú. Llegó a la 

siguiente conclusión: Las festividades es un sistema de imágenes 

en flujo permanente en tanto su consumo se hace 

fundamentalmente en el movimiento generado en los pasacalles. 

Las fotografías que se toman sobre ella reproducen más bien una 

sensaci·n de ñestar ah²ò antes que capturar el fen·meno. La 

reproducción en medios masivos acentúa este sentido de flujo de 

la festividad. 

 

Las festividades generan múltiples ingresos, entre ellos, el 

de las imágenes o fotografías, las mismas que son tomadas 

durante el proceso de celebración de las fiestas tradicionales, 

También, se pueden realizar exposición de imágenes de la vida, 

costumbres y de lugares atractivos de la población del lugar para 

los visitantes o turistas. Así la población Shawi, realiza diferentes 

actividades que complementan la celebración y complementan la 

ceremonia. 

 

f. Vargas ( 2017), realizó la investigación titulada: Análisis del turismo 

religioso y su relación con el desarrollo turístico del Distrito de 

Coracora a través de la fiesta patronal de la virgen de las nieves en 

la actualidad, de la Universidad San Martin de Porres, La misma 

que Llegó a la siguiente conclusión: La actividad turística en el 

distrito de Coracora no cuenta con el apoyo por parte de las 
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autoridades regionales, A pesar de ello esta localidad cuenta con 

varios recursos que no se encuentran actualmente inventariados 

oficialmente por el MINCETUR. Uno de ellos es la fiesta patronal 

de la ñVirgen de las Nievesò, la cual es uno de los eventos más 

importantes de la localidad y de las regiones aledañas, que genera 

ingresos económicos y congrega alrededor de quince mil fieles, 

evento que se realiza año a año con financiamiento de pobladores 

y congregaciones religiosas. 

 

La presente, hace notar que, así como la fiesta tradicional 

ñVirgen de las nieves de Coracoraò, y otras fiestas tradicionales, 

deberían ser difundidas, sobre todo registradas e inventariadas por 

autoridades del Ministerio de Comercio exterior y turismo, por otra 

parte, las festividades son complementadas con otras actividades, 

las mismas que al mismo tiempo amenizan y generan ingresos 

económicos, actividades que son organizadas por los pobladores, 

por lo que se hace menester el apoyo del Estado a través de sus 

diferentes ministerios como el de educación. 

2.1.3. Ámbito local 

Aizana & Rengifo (2014), presentaron la investigación: Diseños de 

la Nación Indígena Shawi en la Institución Educativa Pública 

N°62376 de la Comunidad de Canoa Puerto, en el 2014, de la 

Universidad Nacional Intercultural de la Amazonía. Llegó a la 

siguiente conclusión: Los Diseños de la Nación Indígena Shawi que 

se practica en la Institución Educativa Pública N°62376 de la 

Comunidad de Canoa Puerto en el 2014, se caracterizan 

principalmente porque se usan con mayor frecuencia cuarenta y 

seis diseños, prevaleciendo ocho formas geométricas 

(considerando los elementos matemáticos de la geometría plana 

convencional). Los significados predominantes son siete y se 

utilizan en seis actividades frecuentes. 

La presente investigación visibiliza una práctica cultura del 

pueblo Shawi, a través de los diseños, las mismas que son formas 
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geométricas, sin embargo, el pueblo Shawi, también tiene otras 

prácticas culturales, la misma que es celebrada cada año en el mes 

de febrero como el Tradicional Tuken Shawi. 

2.2. Bases teóricas 

Será abordado en dos partes. En teorías sobre la variable de estudio, 

y en Enfoques afines a la variable de estudio. 

2.2.1. Fiesta Tradicional  

Fiesta 

La primera definición lo encontramos en Pizano, Zuleta, Jaramillo 

& Rey (2004), definen fiesta como una necesidad, presente en la actividad 

de todas las sociedades humanas y se expresa a través de celebraciones 

rituales y acontecimientos conmemorativos que se organizan para 

regocijo público". 

La fiesta es un espacio y una oportunidad para el reencuentro de las 

personas, que se unen para revivir las ceremonias festivas, de la misma 

manera el centro poblado de sabaloyacu, es visitado por personas de 

diferentes lugares para revivir el tradicional tuken Shawi. 

Al respecto Pizano (2004), nos dice que las fiestas son 

construcciones míticas simbólicas en las que se manifiestan las creencias, 

mitos, concepciones de la vida y del mundo, y los imaginarios colectivos 

y están asociadas a algunas etapas del ciclo vital, de la economía, de las 

creencias religiosas, de la política y de otras motivaciones humanas. Se 

transmiten por tradición y son originales y propias de una sociedad, en un 

espacio y un tiempo determinados.  

García (2007) Las fiestas son un espacio de esparcimiento, donde 

la comunidad desborda su creatividad y alegría; es la fecha que todos 

esperan con ansías para celebrar juntos, lo que identifica a un grupo 

social. 

http://www.monografias.com/trabajos16/evolucion-sociedades/evolucion-sociedades.shtml
http://www.monografias.com/trabajos54/resumen-economia/resumen-economia.shtml
http://www.monografias.com/trabajos13/indicrea/indicrea.shtml
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Los pueblos ancestrales en cada fiesta hacen visible sus rituales, de 

aquellas creencias religiosas, basados en relatos que explican el origen 

de la cultura y otros aspectos vinculantes con la naturaleza, incluso las 

que se realizaron antes de la colonización de los españoles al Perú y la 

adopción del cristianismo, así los pueblos originarios de la Amazonía 

como el Pueblo Shawi, a través del tradicional Tuken Shawi, expresan su 

relación con varios dioses, algunos muy relacionados con la naturaleza. 

 

Rey (2004, p.67)."La fiesta es sin duda un acontecimiento social, 

sean cuales fueren sus particularidades, sus orígenes históricos o su 

desarrollo, la fiesta es una representación de lo social, marcada además 

por fuertes, significados simbólicos". 

 

García (2007) Las fiestas son todas aquellas manifestaciones que 

reúnen a un grupo de personas, que comparten o celebran un interés 

común, juntos celebran una memoria que marca la identidad de un pueblo. 

 

Fiesta tradicional 

Pizano & otros (2004) la fiesta tradicional es popular porque se 

convierten en el patrimonio más querido de un pueblo; son funcionales 

porque se identifican con la vida material, social y espiritual de la 

comunidad y son vigentes porque se manifiestan con todo vigor 

y fuerza en la sociedad que las considera como frutos de la herencia del 

pasado.  

 

Pizano (2004) Las fiestas tradicionales, comprenden en primer 

lugar, las fiestas religiosas cuyo motivo de celebración es la necesidad 

profunda de los individuos y grupos sociales para expresar la devoción 

religiosa, y por lo tanto reflejan sentimientos de acercamiento al mundo 

espiritual.  

 

Como algo que identifica y hace parte de la historia de un pueblo; 

Cada uno de estos procesos se vuelven tradicionales como su nombre lo 

indica, porque son aquellas celebraciones que se han dado de generación 

http://www.monografias.com/trabajos12/eleynewt/eleynewt.shtml
http://www.monografias.com/trabajos13/heren/heren.shtml
http://www.monografias.com/trabajos11/apuntso/apuntso.shtml#grupo
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en generación como legado cultural de un grupo, el cual se celebra en una 

fecha determinada de cada año, y en un lugar específico, siguiendo unos 

patrones, símbolos y signos que no se pierden al pasar de los tiempos, y 

que solo un grupo específico construye y decodifica sus significados. 

 

Es una celebración de las identidades, es decir, del hecho de estar, 

vivir, trabajar, sentir y creer juntos y se expresa a través de su carácter y 

religioso festivo y cultural. (Martínez, 2004). 

 

Para los antepasados la naturaleza era lo más sagrado, vivían 

agradecidos porque les otorgaban el alimento que necesitaban para 

sobrevivir en medio de ella, por esta razón era cuidada, hoy podemos 

notar, que las celebraciones que se dan no tiene nada que ver con 

agradecimiento a nuestro medio; todo lo contrario, se festeja por diversión. 

2.2.2. Clasificación de fiestas tradicionales 

Las fiestas tradicionales se clasifican según su carácter en: 

a) Fiestas tradicionales de carácter y cultural. 

b) Fiestas tradicionales de carácter festivo. 

c) Fiestas tradicionales de carácter religioso 

 

a) Fiestas tradicionales de carácter cultural 

Pizano & otros (2004). ñLas fiestas son construcciones 

míticas simbólicas en las que se manifiestan las creencias, 

mitos, concepciones de la vida y del mundo, y los imaginarios 

colectivos de las creencias religiosas, de la política y de otras 

motivaciones humanasò. Se transmiten por tradici·n y son 

originales y propias de una sociedad, en un espacio y un tiempo 

determinados.  

 

Pereira (2009) Las fiestas son recursos culturales que 

muestran la existencia de un grupo en colectivo, es una voz 

unida que proclama, aquí estamos y con esto nos identificamos.  

http://www.monografias.com/trabajos4/refrec/refrec.shtml
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A través de las fiestas culturales se realizan las 

ceremonias rituales en las que se celebran los ciclos vitales y 

naturales. Se evocan las diferentes etapas de la vida de los 

seres humanos como la pubertad y la muerte, así como los 

fenómenos naturales como por ejemplo las épocas de lluvia y de 

sequía. También se celebra el patrocinio y la organización de las 

cosechas y otras actividades como la caza y la pesca. Las 

mismas que todo estudiante debe conocer. (Córdova Martínez, 

2011). 

 

La fiesta tradicional es un festival folclórico a través de los 

cuales se pretende recuperar y conservar las tradiciones 

populares. Se inspiran en mitos y leyendas, se expresan a través 

de celebraciones y actos conmemorativos, y en ellos se evocan 

las creencias. Los festivales generalmente son celebrados por el 

estado y la comunidad, y son organizados por las autoridades 

civiles y organizaciones no gubernamentales. (Córdova 

Martínez, 2011). 

 

Las fiestas tradicionales son un espacio para revitalizar la 

herencia ancestral, ellas son el sello de identidad de un pueblo, 

en cada una se observa, como el colectivo crea símbolos que 

solo ellos; en su instancia de celebrar pueden descifrar, ya que 

son propias de un territorio especifico, y en cada una, hay 

elementos muy característicos que pueden reflejar la identidad, 

originalidad y creatividad de celebrar y montar sus propios 

espectáculos. (Pereira, 2009) 

 

Cabe resaltar la importancia de las políticas públicas con 

respecto a las estrategias y metodologías utilizadas para la 

salvaguardia del patrimonio mundial, internacional, nacional, 

regional y local. Cada una diseñadas de acuerdo a las 

necesidades de cada lugar, allí deben participan el estado, los 

gestores culturales y la comunidad. Con el objetivo de 

http://www.monografias.com/trabajos31/pubertad/pubertad.shtml
http://www.monografias.com/trabajos15/tanatologia/tanatologia.shtml
http://www.monografias.com/trabajos6/napro/napro.shtml
http://www.monografias.com/trabajos7/zocli/zocli.shtml#pesca
http://www.monografias.com/trabajos15/leyendas-coloniales/leyendas-coloniales.shtml
http://www.monografias.com/trabajos12/elorigest/elorigest.shtml
http://www.monografias.com/trabajos12/elorigest/elorigest.shtml
http://www.monografias.com/trabajos6/napro/napro.shtml
http://www.monografias.com/trabajos12/elorigest/elorigest.shtml
http://www.monografias.com/trabajos16/objetivos-educacion/objetivos-educacion.shtml
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conservar, preservar y divulgar sus expresiones artísticas, las 

cuales representan la memoria y la identidad de un territorio. 

(Pereira, 2009) 

 

Gestión cultural 

Gestión cultural es el conjunto de acciones destinadas a 

facilitar, promover, estimular, conservar y difundir las diferentes 

actividades y manifestaciones culturales en condiciones de 

libertad, orientadas a fomentar el desarrollo cultural. La gestión 

cultural es el conjunto de acciones que potencializan, viabilizan, 

despiertan, germinan y complejizan los procesos culturales, 

dentro de su particularidad y universalidad. (Pizano, Zuleta, 

Jaramillo, & Rey, 2004) 

 

La Gestión cultural facilita y estimula la creación individual 

y colectiva; promueve el disfrute de los bienes culturales dentro 

de la comunidad; fomenta la formación y la investigación; 

desarrolla la dimensión legal y constitucional en al ámbito de la 

cultura e incrementa y resuelve los asuntos financieros de la vida 

de la cultura. (Pizano, Zuleta, Jaramillo, & Rey, 2004) 

 

Sepúlveda (2009). En nuestro contexto la gestión cultural, 

es asumida como práctica y como profesión contemporánea, 

implica entonces un ámbito amplio y multidisciplinario, que 

articula saberes prácticos, con saberes teóricos y conocimientos 

sobre el contexto, e incluye tanto el reconocimiento de los 

ámbitos propios del quehacer sociocultural (desde la promoción, 

difusión, creación, preservación y animación), como los 

procesos de gerencia cultural). 

 

Guédez (1997) La gestión cultural a nivel 

latinoamericano, es aquella practica y promueve acciones que 

potencian, viabilizan, despiertan, germinan y complejizan los 

procesos culturales en contextos particulares, pero con 
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relaciones globales, centrado en aquellas acciones que 

posibilitan espacios para la creación, preservación, difusión, 

animación y promoción de la cultura o el disfrute de la acción, la 

representación o la interpretación. 

 

De esta manera queda expuesto como 

este proceso busca visibilizar todo lo relacionado con el 

quehacer cultural, de allí parte la necesidad de conservar y 

preservar las tradiciones de una sociedad y a la vez buscar las 

mejores estrategias para mostrar y valorizar los bienes culturales 

de una Comunidad o pueblo indígena. 

 

En las Comunidades de más de 50 naciones indígenas 

del Perú y sobre todo en la Amazonía, existe un gran abandono; 

y poco interés en la valorización de las manifestaciones artística 

y culturales, empezando por la falta de inventario de bienes 

muebles e inmuebles, registros de los eventos realizados en 

épocas pasadas, entre otros que enriquecen la historia cultural 

de un pueblo. (Guédez, 1997) 

 

Patrimonio cultural 

Rey G. (2008). Define a patrimonio cultural a la herencia 

protegida y comunicada de generación en generación. 

 

Las sociedades humanas han buscado conservar de 

algún modo, su memoria. El hecho por ejemplo de coleccionar 

objetos o hacer construcciones, resistentes al tiempo o levantar 

monumentos de los héroes y próceres, escribir la historia o 

transmitirla oralmente, son los primeros intentos por levantar un 

patrimonio. Por consiguiente el patrimonio cultural de un pueblo. 

(Pizano, Zuleta, Jaramillo, & Rey, 2004) 

 

El patrimonio no incluye solo la herencia de cada pueblo, 

las expresiones "muertas" de su cultura sitios arqueológicos, 
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arquitectura colonial, objetos antiguo en desuso, sino también 

los bienes actuales, visibles e invisibles, nuevas artesanías, 

lenguas, conocimientos, tradiciones. (Pizano, Zuleta, Jaramillo, 

& Rey, 2004) 

 

También se ha extendido la política patrimonial de la 

conservación y administración de lo producido en el pasado, a 

los usos sociales que relacionan esos bienes con las 

necesidades contemporáneas de las mayorías. 

 

García (1999) El patrimonio de una nación también está 

compuesto por los productos de la cultura popular: música 

indígena, escritos de campesinos, obreros, sistema de 

autoconstrucción y preservación de los bienes materiales y 

simbólicos elaborados por los grupos subalterno. Cada uno de 

estos objetos hablan de la identidad y el patrimonio cultural de 

una comunidad, por esto representan el patrimonio cultural de 

una sociedad. 

 

Los procesos de patrimonialización implican, al menos, la 

confluencia de tres actores centrales: Primero del Estado, quien 

es responsable de impulsar la patrimonialización de expresiones 

culturales. Segundo la Academia, pese a no intervenir en 

establecer qué se patrimonializa o quién lo debe hacer, actúa a 

través de la investigación y la Comunidad, lo primero es afirmar 

que se trata del actor principal de la patrimonialización y tercero 

los grupos de detentores, quienes son los que deben realizar la 

salvaguardia de las expresiones culturales que heredan y 

transmiten de generación en generación, y que en muchos casos 

realizan efectivamente, de forma espontánea e independiente a 

las acciones del Estado. (Pizano, Zuleta, Jaramillo, & Rey, 2004) 

  

http://www.monografias.com/trabajos6/arma/arma.shtml
http://www.monografias.com/trabajos16/configuraciones-productivas/configuraciones-productivas.shtml
http://www.monografias.com/trabajos910/las-fuentes-escritas/las-fuentes-escritas.shtml
http://www.monografias.com/Politica/index.shtml
http://www.monografias.com/trabajos36/administracion-y-gerencia/administracion-y-gerencia.shtml
http://www.monografias.com/trabajos901/debate-multicultural-etnia-clase-nacion/debate-multicultural-etnia-clase-nacion.shtml
http://www.monografias.com/trabajos12/elproduc/elproduc.shtml
http://www.monografias.com/Arte_y_Cultura/Musica/
http://www.monografias.com/trabajos11/teosis/teosis.shtml
http://www.monografias.com/trabajos11/grupo/grupo.shtml
http://www.monografias.com/trabajos14/cambcult/cambcult.shtml
http://www.monografias.com/trabajos13/vida/vida.shtml
http://www.monografias.com/trabajos35/sociedad/sociedad.shtml
http://www.monografias.com/trabajos11/norma/norma.shtml
http://www.monografias.com/trabajos4/acciones/acciones.shtml


33 
 

b) Fiestas tradicionales de carácter festivo 

Rey G. (2008, pp.8-10) «La necesidad festiva está presente 

en la actividad de todas las sociedades humanas y se expresa a 

través de celebraciones rituales y acontecimientos 

conmemorativos que se organizan para regocijo público». 

 

Por esta razón las fiestas son consideradas un punto de 

encuentro, donde las personas se unen para celebrar y olvidar 

por un espacio corto de tiempo, las carreras del vivir diario. 

 

Además de difundir las expresiones culturales y el motivo 

es la música, se organizan festivales artísticos, la danza, el 

teatro o el cine , a través de presentaciones, exhibiciones y 

concursos.  

 

Se evoca el talento y la creatividad especialmente en la 

composición, la interpretación, dirección y la actuación. Se 

fortalecen eventos que promocionen, conserven, difundan y 

preserven las prácticas culturales y artísticas, generando un 

sentido de pertenencia. 

 

Las fiestas tradicionales y las ferias 

García (1982) Las ferias, tienen un carácter promocional y 

su propósito es fomentar la integración de los habitantes de la 

región, resaltar los valores y facilitar el intercambio cultural. 

 

Se inspiran en primer lugar en los pueblos, ciudades y 

regiones en donde se crean alianzas entre las gentes y se 

difunden valores culturales y productos regionales. 

 

Pizano & otros (2004) al respecto nos dicen que el Estado 

y la comunidad celebran las ferias y el motivo se expresa a 

través de actos conmemorativos, exposiciones y concursos. Las 

ferias son espacios organizados donde se exhiben la flora y 
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fauna de la zona, se promueve la  biodiversidad y la 

producción de la región, ejemplo de esto está en las ferias de las 

Flórez celebradas en Medellín, También, se exhiben 

y comercializan  los productos y servicios culturales, con el 

propósito de presentar el estado del arte, la evolución, la 

innovación y la tecnología.  

 

Las fiestas tradicionales y economía 

Las fiestas tradicionales y economía, marcan una relación 

fundamental en el ámbito festivo, ya que alrededor de estas 

manifestaciones, se despliega una gran actividad monetaria; 

tanto para las entidades públicas y privadas, como para la 

sociedad civil; por esta razón, las expresiones festivas, son un 

aporte al desarrollo económico de un pueblo. 

 

García (2007). No se puede desconocer que para fortalecer 

cada uno de los procesos culturales y ante todo preservarlos en 

el tiempo depende en gran medida de un soporte económico, 

puesto que el poder económico determina desde luego 

unos límites en los discursos pero, a cambio de eso y de pingües 

beneficios de imagen, garantiza una disponibilidad de recursos 

que permiten subsumir el contenido en la forma, Los poderes, si 

así puede llamárseles, o intereses, académicos compiten entre 

sí por certificar el rigor científico de las activaciones, por obtener 

reconocimiento social, recursos económicos, estatus.  

 

La globalización económica y cultural trae oportunidades 

para las naciones indígenas, sin embargo los actores deben 

estar pendientes de algunos riesgos y cambios no deseados que 

pueden amenazar la originalidad de las fiestas y estas se puedan 

traducir en pérdidas culturales irreparables y en procesos de 

homogenización cultural.  Las empresas comerciales ejercen 

influencia sobre las celebraciones locales, las cuales pueden 

aportar sus ideas para realzar comercialmente la celebración. 
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Las fiestas tradicionales y el turismo 

García (2007) Algunas fiestas tradicionales atraen por 

si solo a los visitantes, en este ejercicio seria, una fiesta 

localizada; como por ejemplo la fiesta del Inti Raymi o fiesta 

del sol, una festividad importante en la época de los incas, 

cada 24 de junio, los pobladores y millones de turistas se 

reúnen en el complejo arquitectónico de Sacsayhuaman, 

no solo, por la gran acogida de sus habitantes, sino, por su 

fama en el mundo. 

 

Rey G. (2008). El turismo se convierte en el objeto o 

variable que canaliza todos los retos de la globalización 

hacia la diversidad cultural y social que representan las 

fiestas. Aunque las fiestas de trascendencia meramente 

local puedan en principio considerarse como aisladas de 

las influencias de la globalización, no dejan de ser 

permeadas por este proceso mundial, a través del impacto 

de los medios masivos de comunicación, la internet y el 

flujo de inmigrantes de las localidades hacia otras regiones 

y países, quienes suelen regresar precisamente a este tipo 

de celebraciones, trayendo consigo todo tipo de nuevas 

ideas, creencias y propuestas, además de que 

posiblemente, mayor poder adquisitivo.  

En el caso del turismo, siempre hay dos caras; el que 

viaja por conocer y disfrutar de nuevas aventuras y el que 

sale en busca de ideas para negocios. 

 

c) Fiestas tradicionales de carácter religioso 

Pizano & otros (2004). Define las fiestas religiosas como 

a necesidad profunda de los individuos y grupos sociales para 

expresar la devoción religiosa, y por lo tanto reflejan 

sentimientos de acercamiento al mundo espiritual. Se asiste a 

los rituales y ceremonias para conmemorar 

los misterios centrales de la fe y expresar devoción.  
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En las fiestas católicas se evocan las imágenes y los 

acontecimientos de la vida de Cristo, de la Virgen María y de los 

santos y se manifiesta alegría y diversión, y se realiza en lugares 

determinados como por ejemplo los templos, altares, plazas, 

calles y sitios sagrados que con motivo de la celebración se 

convierten en espacios ceremoniales. 

 

Gruzinski (1994) muestra el portentoso encuentro entre la 

imaginería cristiana y la indígena, turbulento, terrible y al final, 

duramente sincrético.  

 

La experiencia de la fiesta popular en nuestros países es 

la experiencia del sincretismo; fundamentalmente de la mezcla 

de cosmovisiones y de los propósitos adoctrinadores de los 

conquistadores, pues en las fiestas se encuentra la existencia 

de un contexto religioso independiente y en algunos casos 

antagónicos a la racionalidad católica. Sevilla observa 

sincretismo religioso que está estrechan te vinculado a la 

etnicidad. (Gruzinski, 1994) 

 

Cajías (1998). Recuerda que la devoción religiosa es el 

motor principal de la mayoría de fiestas colectivas en Bolivia. 

 

Alemán (1997) afirma que la iglesia aseguró el 

desarrollo de la religiosidad popular "ligando los santos 

católicos y el calendario con deidades indígenas y ciclos 

rituales"; las fiestas populares venezolanas, según la 

autora, están unidas al ciclo de Navidad o solsticio de 

invierno y al ciclo de San Juan Bautista o solsticio de 

verano. Al ciclo lunar pertenecen la Semana Santa, las 

Ascensión, Corpus Christi y el Domingo de Ramos. 

 

Pizano (2004) Ubica dentro de su primer grupo de fiestas 

a las religiosas y además resalta el papel que tuvo en las fiestas 
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latinoamericanas la interrelación de festividades religiosas 

traídas por los españoles. Que además se encuentran con la 

visión de los indígenas y de los afros descendientes. 

 

En las fiestas tradicionales del Perú, por lo general se 

encuentra un sincretismo, es decir que en las fiestas 

tradicionales se fusionan aspectos propios de la cultura con la 

religión formal como el catolicismo, así se encuentran fusiones 

de fiestas paganas con el catolicismo. 

 

2.2.3. Nación Indígena Shawi 

Según Barraza (2005) El pueblo indígena Shawi tiene 

13,717 habitantes, según el último censo de población y vivienda 

realizado en 1993. Este pueblo vive en las márgenes de los ríos 

Sillay, Cahuapanas, Paranapura, y sus afluentes, en la provincia de 

Alto Amazonas,departamento de Loreto, en la Amazonía Peruana.  

 

La denominaci·n ñChayahuitaò es usada para denominar al 

pueblo y su lengua por parte de la población mestiza y en la 

literatura antroplógica y lingüistica. Pero los mismos indígenas, 

cuando hablan en castellano, se autodenominan y llaman a su 

lengua ñShawiò; aunque cuando hablan en ñShawiò se refieren a su 

lengua con el t®rmino ñKanpunanò(que se puede interpretar como 

ólengua de ti y de m²ô).  

 

La lengua Shawi, junto con la Shiwilu, pertenece a la familia 

lingüística Cahuapana. Para ser respetuosos de las decisiones de 

los hablantes de la lengua, en lo que sigue, utilizaremos el término 

ñShawiò para referirnos a la poblaci·n y a la lengua. 

 

La comunidad misionera Pasionistas de la Amazonía (2013). 

Al respecto dicen: Los shawi son una de las más de 16 etnias que 

pueblan la Amazonía del Perú. Originariamente, los Shawi no han 

sido dominantes, a diferencia de las etnias. Achuar que han sabido 
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defender su posición e identidad con mucho celo en los territorios 

donde viven. Los Shawis por el contrario, han sido pacíficos y han 

andado siempre de un lugar a otro.  

 

Si bien en Balsapuerto se han ubicado la mayoría de ellos, 

otros han migrado por distintas razones a territorios aledaños. Esto 

les ha hecho vulnerables ante los invasores que vienen cada vez 

más, apetecidos por intereses económicos. En los últimos años la 

identidad de la etnia Shawi se viene debilitando dramáticamente, y 

lo que es peor, vienen sufriendo diversos conflictos internos, 

atizado por diversos intereses que desean desaparecerlos para 

adueñarse de los territorios que pueblan. (La comunidad misionera 

Pasionistas de la Amazonía, 2013) 

 

En la ciudad de Yurimaguas (Loreto) se pueden ver a los 

nativos shawis deambular por sus calles como mendigos. No pocas 

veces se tropieza uno con algunas mujeres de esta etnia, 

amontonadas en el piso de las aceras, con sus rostros pintados, 

sus miradas son asustadas o recelosas, al lado de ellas se 

acurrucan sus criaturas que son niños flacos y de caritas 

lastimeras. Todos pasan rodeándolas un poco, con una indolencia 

a tal punto que ha convertido este drama en algo normal.  

 

Esa es la realidad de esta etnia Shawi en nuestros días. Pero 

sucede algo paradójico con la figura de esta etnia: son la primera 

imagen de la publicidad amazónica. Pero a la vez son el último 

reducto que sobrevive, olvidado casi por todos. Lo último que 

acontece con los Shawi es la lucha por conseguir que sus territorios 

sean reconocidos como áreas de conservación natural. 
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2.2.4. Enfoques  

 

Enfoque Cultural 

El enfoque cultural se explica a través de tres escuelas, las 

cuales se detallan a continúación: 

 

Escuela Cognoscitiva o etnográfica, concibe a la cultura 

como un sistema de conocimiento, con estándares para percibir, 

creer, evaluar y actuar. Cada individuo debe comportase de 

manera aceptable dentro de los parámetros sociales. Representa 

a esta escuela Godenough Goodenough, (1981) 

 

Escuela Estructuralista, la cultura se compone de sistemas 

simbólicos creados por la mente humana. (Lévi-Strauss , 1983) 

 

Escuela Simbólica: entiende que la cultura es producto de la 

mente humana es el sistema de significados y símbolos colectivos 

a partir de los cuales las personas interpretan sus experiencias y 

orientan sus acciones. (Geertz, 1973). 

 

A través de las concepciones de las diferentes, escuelas, se 

deduce que la cultura se encuentra en constante cambio, está 

sujeta a la codificación de cada individuo. 

 

Enfoque intercultural 

Abdallah (2001), nos habla acerca de la palabra 

interculturalidad, la cual comprende la relación entre culturas que 

expresa la interacción e interrelación que existe entre dos grupos o 

sociedades. Es necesario comprender que la interculturalidad se 

presenta únicamente cuando la interrelación entre estos grupos 

humanos es concretada, pero para esto se debe poder reconocer 

que hay y existen culturas diferentes.  
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Además, es fundamental que las personas de las 

respectivas culturas se convenzan de que no existen culturas 

superiores ni inferiores, sino que la única diferencia que se 

presenta es que pertenecemos a culturas distintas y se debe 

enfatizar el respeto a cada una de éstas. Para lograr la 

interculturalidad cada individuo de las distintas culturas es 

necesario respetar el derecho a la diferencia de las personas, 

siendo de esta manera tolerantes e interrelacionándose con el 

resto. 

 

2.3. Definición de términos básicos 

 

Diversidad cultural: Es una fuerza motriz, un componente indispensable 

para reducir la pobreza y alcanzar la meta del desarrollo sostenible, 

gracias, entre otros, al dispositivo normativo, hoy día ya completo, 

elaborado en el ámbito cultural. (UNESCO, 2009). 

 

Feria: Tienen un carácter promocional y su propósito es fomentar 

la integración de los habitantes de la región, resaltar los valores y facilitar 

el intercambio cultural. García (1982). 

 

Festivo (a): Escuna necesidad presente en la actividad de todas 

las sociedades humanas y se expresa a través de celebraciones rituales 

y acontecimientos conmemorativos que se organizan para regocijo 

público. Rey G. (2008). 

 

Fiesta tradicional cultural: Las fiestas son recursos culturales que 

muestran la existencia de un grupo en colectivo, es una voz unida que 

proclama, aquí estamos y con esto nos identificamos. (Pereira, 2009). 

 

Fiesta tradicional religioso: Es el portentoso encuentro entre la 

imaginería cristiana y la indígena, turbulento, terrible y al final, duramente 

sincrético. (Gruzinski, 1994). 
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Fiesta: Espacio de esparcimiento, donde la comunidad desborda 

su creatividad y alegría; es la fecha que todos esperan con ansías para 

celebrar juntos, lo que identifica a un grupo social (García, 2007). 

 

Fiesta tradicional: Es una celebración de las identidades, es decir, del 

hecho de estar, vivir, trabajar, sentir y creer juntos y se expresa a través 

de su carácter y religioso festivo y cultural (Martínez, 2004). 

Patrimonio cultural: Es la herencia protegida y comunicada de 

generación en generación (Rey, 2008). 

 

Turismo: Es el objeto o variable que canaliza todos los retos de la 

globalización hacia la diversidad cultural y social que representan las 

fiestas. (Rey, 2008). 

 

Shawi: Conocidos como chayahuitas, término que proviene del mito que 

relata el origen del pueblo, en él se cuenta que los hombres se formaron 

a partir del maní crudo (chawa-huita) (Barraza, 2005). 
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III. MÉTODOS 

 

1.1. Tipo y nivel de investigación 

 

Se utilizó la tipología según Sierra (2001), que clasifica a la 

investigación científica social por: tipo, nivel, finalidad, alcance 

temporal, amplitud, profundidad, fuente, carácter, marco y por su 

objeto. Las cuales a continúacion se detallan: 

 

- Por su tipo de investigación, fue una investigación no experimental, 

porque se limitó a la descripción en los estudiantes de la Institución 

Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en la 

Provincia de Alto Amazonas en el 2017. 

 

- Por su nivel de investigación, la investigación fue descriptiva simple, 

porque se llegó a notables conclusiones, describiendo una 

monovariable: fiesta tradicional de un peblo originario como el 

pueblo Shawi, en un determinado contexto como la Institución 

Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en la 

Provincia de Alto Amazonas en el 2017, sin la necesidad de 

incorporar otra variable. 

 

- Por su finalidad, La investigación fue básica, porque profundiza en 

el estudio de conocimientos ya existentes como la fiesta tradicional, 

a través de la descripción de una festividad especifica como el Tuken 

Shawi. 
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- Por su alcance temporal, fue de tipo seccional, porque se desarrolló 

de diciembre a marzo del 2017. 

 

- Por su amplitud, fue de nivel micro educativo, porque su amplitud, 

se efectuó a una muestra pequeña de 16 estudiantes de la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en 

el año 2017. 

 

- Por su fuente, fue mixta, porque para desarrollar la presente se 

hicieron uso de fuentes primarias y secundarias. 

 

- Por su carácter, fue cualitativo porque para hallar resultados 

relevantes se dispensó de la estadística, para realizar la descripción 

del tradicional Tuken Shawi en los Estudiantes del Nivel Primario en 

la Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu 

en el año 2017. 

 

- Por su marco, fue de campo, porque la investigación se ejecutó en 

un entorno natural, si necesidad de crear una atmosfera simulada. 

 

- Por su objeto, fue de tipo disciplinar, enmarcado dentro de ciencias 

de la educación cultura e interculturalidad. 

 

1.2. Método de investigación 

 

1.2.1. Método general 

 

Método científico: Se utilizó como un método universal al 

método científico desde la elaboración del presente proyecto, 

aplicación del instrumento y la sistematización de la misma. 

 

Ander (1984) sostiene que ñEl m®todo cient²fico comprende 

un conjunto de normas que regulan el proceso de cualquier 

investigación que merezca ser calificada como cient²ficaò. 
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1.2.2. Método específico 

 

Se utilizó el método descriptivo  para describir tres características 

fundamentales, como son: el carácter festivo, religioso y cultural del 

tradicional Tuken Shawi en los estudiantes del Nivel Primario en la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu. 

 

Oseda, (2012), menciona que el método descriptivo se preocupa 

primordialmente Identificar algunas características fundamentales de 

conjuntos homogéneos de fenómenos, utilizando criterios sistemáticos 

para destacar los elementos esenciales de su naturaleza. Caracteriza un 

fenómeno o una situación concreta indicando sus rasgos 

diferenciadoresò. 

 

1.3. Diseño de la investigación 

 

El diseño de la investigación se define como una estructura o una 

organización esquematizada que adopta el investigador para relacionar 

y controlar las variables de estudio. (Hernández, Fernández, & Baptista, 

2014). 

 

El diseño es descriptivo simple, específicamente, Muestra- 

Observación, dado que no se manipula ninguna variable, describió el 

tradicional Tuken Shawi en los estudiantes del nivel primario en la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en el 

año 2017 

 

Es el diseño Descriptivo ï simple, no experimental. 

Simbología: M ïïï O.  

Dónde:  M: Muestra 

 O: Observación. 
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1.4. Población, muestra y muestreo 

Población  

«La población se obtiene de un conjunto finito o infinito de 

elementos con características comunes para los cuales serán extensivas 

Las conclusiones de la investigación. Está queda delimitada por 

problema y por los objetivos del estudio». (Gonzáles, 2010, p.55). Para 

la presente investigación se consideró de la siguiente manera: 

37 estudiantes del primer al sexto grado del nivel primario de los 

Estudiantes del Nivel Primario en la Institución Educativa N°62212 del 

Centro Poblado de Sabaloyacu. 

Muestra  

«La muestra es, en esencia, un subgrupo de la población. Es un 

subconjunto de elementos que pertenecen a ese conjunto definido en 

sus características al que se le llama población» (Hernández, 

Fernández, & Baptista 2014, p.78), para la presente investigación se 

consideró de la siguiente manera: 

16 estudiantes del primer al sexto grado del nivel primario de los 

Estudiantes del Nivel Primario en la Institución Educativa N°62212 del 

Centro Poblado de Sabaloyacu. 

Muestreo 

La muestra fue no probabilística, estuvo basado en el criterio 

personal, intencional. 

 

«Es una herramienta de la investigación científica, cuya función 

básica es determinar que parte de una población debe examinarse, 

con la finalidad de hacer inferencias sobre dicha población». (Tamayo  

2003, P. 99).  

 

Sin embargo, por las características de la investigación, se 

tendrá en cuenta a Tamayo (2003, p. 99). Por su parte Según Hayes 

(2000) existen tres métodos de muestreo:  el primero basado en el 
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criterio personal, censal, y estadístico. La presente, se realizó 

considerando el criterio personal 

 

1.5. Técnicas e instrumentos de recolección de datos 

1.5.1. Técnica 

Observación 

Andrade y Shedlin (1987) Es un procedimiento de 

recopilación de datos e información consistente en 

utilizar los sentidos para observar hechos y realidades 

presentes, y a actores sociales en el contexto real 

(físico, social, cultural, laboral, etc.) en donde 

desarrollan normalmente sus actividades. Se intentan 

captar aquellos aspectos que son más significativos de 

cara al problema a investigar para recopilar los datos 

que se estiman convenientes. 

 

En la presente investigación, se utilizó a la técnica de la 

observación para obtener información sobre El Tradicional 

Tuken Shawi en los estudiantes del Nivel Primario en la 

Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de 

Sabaloyacu. -2017 y consolidar los aspectos relevantes 

propuestos en el objetivo de la presente investigación. 

 

1.5.2. Instrumento 

Guía de observación 

 

La guía de observación es un procedimiento de recopilación 

de datos e información para intentar captar aquellos aspectos que 

son más significativos, se utiliza para recopilar los datos que se 

estiman convenientes. (Andrade y Shedlin, 1987) 

 

La guía de observación nos sirvió para observar la 

participación de los estudiantes en el tradicional Tuken Shawi, en 

tres aspectos: carácter festivo, religioso y cultural. 
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Instrumento de Recolección de datos 

Nombre del Instrumento: Guía de observación del Tradicional 

Tuken Shawi  

1. Tiempo de administración: 45 minutos. 

2. Autor: Bach. Sexto Runer BANEO RUCOBA 

3. Descripción: El presente instrumento consta de 11 indicadores 

de observación, organizadas de la siguiente manera: 

De la dimensión: cultural, 3 indicadores 

De la dimensión: festivo, 5 indicadores  

De la dimensión: religioso, 3 indicadores 

 

4. Año: 2017 

5. Aplicación: Directa. 

6. Escala: sin escala 

7. Total, de indicadores:11 

8. Ámbito de aplicación: La aplicación se realizó a 16 estudiantes 

del nivel Primario en la Institución Educativa N°62212 del 

Centro Poblado de Sabaloyacu. 
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IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

 

4.1. Descripción general del tradicional Tuken Shawi 

 

Es una festividad que inicia el último domingo del mes de febrero, 

donde los pobladores danzan alrededor de un árbol (humisha), cuyos 

pasos imitan el movimiento de varios elementos de la naturaleza, 

principalmente a las aves y monos, mientras beben: wena, shi´shui, 

Mamai´ y Cayawi´ii; amenizado con instrumentos como:la yupana, tuntún, 

kunkun pinante, siendo los principales organizadores: el tuken wa´anen, 

Tuken wa´anen, (mayordomo) Waan apu (líder de la comunidad) el 

teniente alcalde y agente municipal con apoyo de todos los moradores del 

lugar. 

 

4.1.1. Descripción general del tradicional Tuken Shawi 

El último domingo del mes de febrero, al llamado del cuerno 

de una vaca, se reúnen todos los moradores, principalmente el 

tuken wa´anen (esposo) y la Tuken wa´anen, (esposa) Waan apu 

(líder de la comunidad) el teniente alcalde y agente municipal, 

acompañados de los músicos, tocando la yupana, tuntún, kunkun 

pinante, todos bebiendo masato y entonando cantos como pidiendo 

permiso a la madre naturaleza, para cortar el tronco de una 

palmera, el mismo que fue escogido para la fiesta. 

 

Una vez elegido el árbol festivo, cantando y bebiendo 

masato, los varones se turnan para cortar el árbol con un hacha 
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pintada en el mango con arcilla y huito de color amarillento, de a 

poco va partiendo el tronco, y al terminar, este es transportando en 

hombro de 10 varones, entre danzas y cantos para ser llevada al 

cantor de la comunidad, en donde es engalanado con frutas, para 

luego ser plantado en hoyo de 80 a 90 centímetros de profundidad. 

 

A la llegada del árbol a la comunidad, este es engalanado, 

los moradores lo observan, y salen de sus casas ofreciendo todo 

tipo de cosechas, como: plátanos, yuca, macambo, guineo, piña, 

caimito, zapote, rodeando al árbol, algunos se encargan de pintar 

el tronco con tierra colorada, amarilla y blanca, mientras otros 

trenzan en las ramas los frutos y cosechas, para luego ser 

plantado, todo se realiza entre cantos música y bebidas, al finalizar 

el primer día, dejan listo el árbol, ahora transformado en  humisha. 

 

El segundo día, los músicos llaman a la fiesta los tocando el 

instrumento llamado pumun, (elaborado de cuerno de toro o vaca) 

los danzantes salen de sus casas bailando, luego se suman otros 

insrumentistas tocando la yupana (parecido a la sampoña), tuntún 

(bombo), kunkun pinante (caparazón de caracol) mientras las 

damas imitan los movimientos del ave de la golondrina, conocida 

por los moradores como Shiniwate y los varones danzan imitando 

a los monos, como al más grande de la selva, el tuϜya  maquisapa, 

y a los monos pequeños como al mono isen fraile, al mono un 

mono tekerenan y la mono wapo,  animales que se caracterizan 

por su habilidad, y  gracia, la danza. 

 

A partir de las 9 de la mañana las damas, se dirigen hacia 

sus hogares a preparar los alimentos, aproximadamente a las 12 

del mediodía, llega la hora del baño, todos los asistentes de la 

fiesta van a bañarse al río, acompañados de música y bebidas 

para luego dirigirse a la casa del teniente gobernador para 

almorzar. 
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Una vez terminada la preparación de los alimentos, estas 

son llevadas a la casa del teniente gobernador, para ser 

repartidas, para ello se forman dos grupos, una de mujeres y otra 

de varones y un tercer grupo es el de los músicos, la repartición 

se inicia por los músicos, varones y mujeres respectivamente, 

mientras las niñas y niños comen en sus casas. 

 

Una vez ingerido los alimentos, todos se van a descansar, 

aunque otros prefieren en círculos, hacer grupos con familiares y 

amigos, sobre todo para compartir experiencias con los visitantes 

y familiares externos, mientras disfrutan de una de las bebidas, ya 

sea de maíz, yuca o sachapapa. Aproximadamente las 3 de la 

tarde el cuerno de la vaca vuelve a sonar, para llamar a los 

participantes a danzar alrededor del árbol. 

 

Un poco más de las 4 de la tarde las mujeres se separan del 

resto de los pobladores para traer tinajas con achiote y tierra, las 

cuales son acomodadas al pie de la humisha (árbol engalanado 

de todo tipo de cosechas) y las 5 de la tarde las mujeres inician 

con el manchado de la tierra colorada a los varones, y ellos 

responden con talco y almidón, hasta después de las 6 de la tarde 

se observa que, al término de achiote y talco, empiezan a jugar 

con barro. 

 

A partir de las 6 de la noche los pobladores adultos, de la 

tercera edad se retiran a descansar, y son los jóvenes que 

bailando alrededor del árbol juegan, la misma que se van 

formando dos grupos, los primeros que juegan alrededor del 

árbol, y otro grupo de jóvenes juegan en el rio, también 

pintándose, echándose barro y agua. Hasta que se agotan y se 

van a descansar hasta el día siguiente. 

 

Al tercer día, se inicia con el tradicional llamado de los 

músicos a través del sonido del cuerno d la vaca, las primeras en 
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salir danzando, son las damas, llevando consigo, tinajas de 

achiote, tierra roja, para colocarlas al pie de la humisha, a la que 

se suman los varones para continúar jugando, pero se advierte 

que a partir de las 9 am, los varones inician una especie de lucha 

entre ellos, una lucha de dos, cuyo vencedor, es el primero en 

cortar el árbol, luego sigue el siguiente ganador y así 

sucesivamente. 

 

En este último día, mientras bailan, las personas juegan 

pintándose, hechándose talco y barro, todo es tan divertido que 

contagia a los ancianos del lugar, quienes se suman al juego; al 

promediar el medio día, todos los moradores se van a bañar, 

consecuentemente los varones van luchando para volver a coger 

el hacha y cortar el árbol, al llegar el medio día las personas se 

van a bañar para proseguir con el consumo de sus alimentos se 

van a consumir sus alimentos y tras consumir sus alimentos,  

 

La última tarde después del almuerzo, esta vez sin 

descanso, casi todos mareados y felices se reincorporan a la 

fiesta, los varones para seguir luchando entre ellos y ganarse otra 

oportunidad, para conseguir el hacha cortar un poco más el árbol, 

finalmente, por tradición el hacha es entregada de preferencia a 

los invitados externos, que por muchas razones no forman parte 

ya de la comunidad, pero que tienen en la comunidad a sus 

familiares y amigos, con la finalidad de que, logren sacrificar al 

árbol , y sea el nuevo mayordomo de la fiesta del siguiente año. 

 

Con el sacrificio del árbol, culmina oficialmente el tradicional 

Tuken Shawi, pero la fiesta continúa, puesto que todos los 

pobladores incluido los estudiantes recogen los frutos caídos, los 

mismos que fueron puestas antes, las mismas que fueron fruto de 

las cosechas, lo que representa que todos recibirán las bondades 

de la madre naturaleza, luego empieza el juego entre varones y 
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mujeres, mientras terminan todas las bebidas preparadas con 

anterioridad. 

 

 Finalmente, los adultos se retiran, las señoritas y los 

jóvenes continúan jugando hasta las últimas horas, para luego ir 

a descansar hasta la mañana siguiente en la que deben ir a 

trabajar, pues durante los días de fiesta, nadie, salió a sembrar, 

cultiva, cosechar, pescar ni cazar. 

 

Que significa el tuken Shawi 

Es una fiesta alegre, esperada por todos, principalmente se 

caracteriza por bailar alrededor de un árbol mientras beben masato 

y juegan pintándose enlodándose, entre hombres y mujeres. 

 

Elementos de identidad durante la preparación del tuken 

Shawi 

- La preparación se realiza con anticipación, toda la fiesta se 

nutre del trabajo de toda la comunidad, evitando productos que 

contaminen el ambiente. 

- Para disfrutar de la festividad, se preparan licores a base de 

yuca, maíz y sachapapa, para lo cual se cultiva la chacra. 

- Dos semanas antes de la fiesta los hombres se van a mitayar, 

(ir de cacería por carne de monte) a veces demoran en regresar 

una semana y medía. 

- Cuatro días antes de la fiesta las mujeres empiezan a preparar 

las bebidas el masato, Wena (masato), shi´shui,(chicha de 

maiz), Mamai´ (masato de sachapapa) Cayawi´ii (plataniza). 

 

Elementos vivos del tradicional tuken Shawi 

Instrumentos 

Tuntun, bombo, elaborado del cuero del oso perezoso y de tigrillo, 

más conocido en el medio como kanuni shawete. 

Senu yupana Yupana, un instrumento elaborado de la planta del 

senu, de la cual se hacen pequeños tubos cortados en diferentes 
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tamaños, juntados en orden ascendente (parecido al de una 

zampoña, solo que más grande) 

Kunkun pinante Congompe, elaborado del caparazón del caracol 

Pumun cuerno de toro o vaca. 

Indumentaria  

Asiante pampanilla: son las faldas de colores. 

useteϜ mio son los collares. 

 

4.1.2. Descripción del carácter festivo del tradicional Tuken Shawi 

 

Financiamiento del tradicional Tuken Shawi 

Para llevar a cabo la fiesta, no se requiere de ningún 

financiamiento, la fiesta se nutre a través del suministro de 

provisiones, las familias del Centro Poblado de Sabaloyacu y 

representantes de las otras comunidades nativas como: Alto 

Paranapura, Atahualpa, Pampa hermosa, Loreto, Nuevo sabaoyacu, 

Bello horizonte, y la Comunidad nativa de libertad, se reúnen, para 

acordar el tipo, cantidad y forma de provisiones que debe preparar, 

como platos de comida y bebidas. aquí los estudiantes ayudan a sus 

padres de la preparación y el traslado de la bebida y comida. 

 

Organización del Tuken Shawi 

 Cada año se celebra el Tuken Shawi, en la que los estudiantes 

participan en todos los aspectos del tradicional Tuken Shawi, hacen 

las veces de auxiliares, ayudan en las diferentes reuniones y 

comisiones, las cuales se detallan a continúación: 

 

La fiesta tiene su inicio cuando otra termina, porque con la 

muerte de un árbol, nacen los mayordomos, el tuken wa´anen 

(esposo) y la Tuken wa´anen, (esposa), quien será el encargado de 

recolectar cuero de tigrillo llamado también kanuni shawete y del 

oso perezoso, para la elaboración de los instrumentos, 

principalmente de los bombos, También, se juntan los caparazones 



54 
 

de los caracoles y cuerno de vaca, asi garantizar los instrumentos 

que participaran en el siguiente tuken Shawi. 

 

La organización se inicia el mes de diciembre, cuando el 

responsable de la organización de la fiesta (lo cual recae en el jefe 

de la comunidad de Sabaloyacu, Waan apu) convoca a la primera 

reunión de coordinación, asamblea en la que participa también el 

teniente alcalde y el agente municipal, para delimitar las primeras 

comisiones. 

 

El teniente alcalde, es el anfitrión del tradicional Tuken 

Shawi, con ayuda de otros moradores y estudiantes, asume la 

responsabilidad, de convocar a todos los moradores También, 

garantiza la bienvenida de los visitantes, de proveerles de 

hospedaje y comida, también es el responsable de llevar el control 

de las provisiones y vigilancia. 

 

Por su lado el agente municipal, con ayuda de otros 

moradores y estudiantes, se encarga de la recepción y distribución 

de los platos de comida y bebidas que es preparada por cada 

familia, también es el encargado de la administración, de los 

víveres, También, se encarga de que todos los moradores cumplan 

con sus compromisos, las cuales ninguno es en dinero, de igual 

manera, mientras dure la celebración, son los estudiantes, sobre 

todo las niñas las encargadas de repartir los alimentos así como 

del traslado de los alimentos preparados en sus hogares hasta el 

lugar donde se encuentra el árbol (humisha). 

 

Ferias que se organizan durante la festividad 

Las ferias ya están determinadas, estas se organizan con dos 

propósitos, una tiene la intención de amenizar la fiesta, por lo que 

realizan la feria de platos de comida tradicional, y la otra intención 

de la feria, es la generación de ingresos económicos a través de la 

venta de productos de artesanía, estas actividades lo realizan los 



55 
 

pobladores con ayuda de los estudiantes de la institución educativa 

N°62212 de Sabaloyacu, las niñas destacan en la preparación de 

alimentos y en la elaboración de artesanias de tejido. Y los niños 

apoyan en la obtención de los ingredientes, que lo obtienen de la 

flora y fauna de la naturaleza. 

 

Platos tradicionales que se exhiben en las ferias  

Shikanan, un plato de puro pescado envuelto en hojas de 

huacrapona. 

Aquiruwa: es la patarasca , chonta con suri, envuelto en hojas 

pijao. 

Chimpi. Pescado ahumado. 

Shuni: suri asado 

Kankapi: es el suri asado en palitos, igual a la forma de los 

anticuchos. 

Semaruh: caldo de plátano rayado acompañado de alguna pieza 

de ave como la perdiz. 

Kiih yapiri: es el famoso juane, pero en vez de arroz, este contiene 

yuca. 

 

Bebidas 

Licor Wena, elaborada de yuca amarilla. 

Licor shi´shui, elaborado de maíz amarillo. 

Licor Mamai´ sacha papa morada, 

Licor Cayawi´ii plataniza. 

 

También se vende ninuh´ (miel) el dulce preferido de las niñas y 

niños 

 

Feria y venta de productos de artesanía 

Durante el desarrollo del tradicional tuken Shawi, los 

estudiantes de ambos sexos participan de las diferentes ferias, los 

padres de familia elaboran diferentes artesanías con el apoyo de 

los niños y niñas del nivel primario. 
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Los productos que se expenden son: 

mine Ϝ mocahua. Elaborado de la corteza de chirana, que luego de 

ser mezclado con greda azul, para elaborar el envase. 

Urinan tinajas, a diferencia de la mocahua, estas se caracterizan 

por ser grandes, con capacidad de 15 litros, También, sirve para 

depositar el masato (todos los niños ayudan a la preparación del 

masato, tradicionalmente masticando). 

Senan calladas: son utensilios como platos, elaborado con greda 

y arcilla. 

Asiante pampanilla: son las faldas de colores. 

useteϜ mio son los collares. 

 

Los niños principalmente elaboran: 

saϜya shicra: bolsas elaboradas de cogollo de la planta chambira 

nuϜserate: son los remos de las maderas como caoba y cedro 

 Los diferentes productos de artesanía son enseñados por las 

ancianas, es así, que previo a la fiesta, en los hogares siempre se 

ven a las ancianas y transmitiendo todo su conocimiento. 

 

Lugares turísticos que identifican los estudiantes 

 

Los estudiantes, en el Distrito de Balsapuerto, en la 

Comunidad Nativa de Puerto Libre, identifican un lugar turístico, 

que se llega a un día de camino y en bote a seis horas, allí paisaje 

está dotado de hermosas cataratas, también se encuentra una 

piedra grande, en la cual se cree mora el espíritu del dios 

cumpanama 

 

También, la flora y fauna de la selva, y sus construcciones, 

de por si son muy bonitas, construcciones que armonizan con la 

belleza de la naturaleza, e el habitat de los estudiantes de la 

Institución Educativa N°62212 de Sabaloyacu resulta atractiva para 

los visitantes que valoran construcciones con maderas 
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desconocidas o que en el mercado se encuentran en peligro de 

extinción, para los visitantes o viajeros. 

 

El centro poblado de Sabaloaycu, posee construcciones con 

madera de árboles como: 

1. Arbol de Shumuira, más conocida como quinilla. 

2. Arbol de Awinshi, más conocida como quillabordon 

3. Arbol de Sanchirun, es conocida como el árbol tornillo 

4. Arbol de Quepana, más conocido como caimitillo. 

Mientras que las canoas se reservan las maderas como la caoba 

y el cedro. 

 

4.1.3. Descripción del carácter religioso del tradicional Tuken Shawi 

 

La característica religiosa es que las ceremonias son 

ofrecidas en agradecimiento por todas las bondades que reciben 

del Dios Cumpanamá, el creador y de la madre tierra, los ritos son 

a base de danzas, cuyos pasos imitan a los animales de la 

naturaleza.  El tradicional Tuken tiene un soncretismo por la religión 

colonial y la globalización. 

 

Ceremonia  

 El tradicional Tuken Shawi, es una festividad, cuyo ritual es ofrecida 

en agradecimiento por todas las bondades que reciben de la madre 

tierra madre tierra y al Dios Cumpanamá, dios que convirtió en peces 

a la madera, para ello utilizo la madera del cedro el cual fue dividido 

en múltiples pedacitos, con la finalidad de alimentar a los ríos de 

peces, para alimento del hombre. 

 

El dios cumpanamá convirtió a las mujeres en diversas aves 

como el paujil, pucacunga, perdiz, montetes, panguana, la 

transformación en aves representa la liberación de los problemas y 

del mundo subterraneo, entre otras, También, convirtió a los varones 
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en los animales que hoy conocemos como el mono frailes y el mono 

huapo, cuya transformación representa las habilidades que poseen 

los hombres. 

 

Los moradores y los estudiantes realizan la ceremonia 

bailando y cantando, dicha concepción hace que cada morador 

aprenda los pasos de la danza con su respectivo canto, se baile la 

ceremonia a través de cantos y danza, razón por la cual cada día de 

fiesta y mientras dure, se inicia con una danza y su respectivo canto, 

de allí la importancia de aprenderse los pasos, las cuales se detalla 

a continúación: 

 

Danzas con relación a la naturaleza 

Los pasos de la danza en su gran mayoría imitan al 

movimiento de las aves y de las hojas de los árboles, todos los días 

mientras dure la festividad, todos los danzantes salen de sus casas 

bailando tras oír el llamado del cuerno de una vaca, luego hacen su 

aparición los músicos junto a  los chamanes y/o ancianos  tocando 

instrumentos diversos como el bombo, senuyupanas, y la cabeza de 

shihui, mientras las damas imitan los movimientos del ave de la 

golondrina, conocida por los moradores como Shiniwate, con cantos 

diciendo osa osa, en señal de que la festividad del día ya inició. 

 

El paso básico de las damas guarda relación con el 

movimiento del al ave montete, que es considerado el ave más 

veloz, y el paso de los varones imitan a los monos, como al mono 

más grande de la selva, el tuϜya  maquisapa, También, se imitan a 

monos pequeños como al mono isen fraile, al mono un mono 

tekerenan y la mono wapo,  animales que se caracterizan por su 

habilidad, y  gracia (siempre hacen reír a los que los observa) 

 

Sincretismo del tradicional tuken Shawi 

El sincretismo del tradicional Tuken Shawi, se evidencia 

desde la fecha de celebración, la misma que se celebra antes de la 
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época de la cuaresma católico, por otro lado las ceremonias se 

nutren principalmente por las danzas, las mismas que reflejan la 

gratitud del poblador Shawi, por el dios Cumpanama y la madre 

tierra, finalmente es evidente, que la vestimenta Shawi, es una 

mezcla entre la forma colonial, camisa y pantalón y faldas y los lazos 

pampanillas de diferentes colore, es decir la fiesta del tuken Shawi, 

es resultado de los cambios históricos, religiosos y culturales. 

 

4.2. Discusión de los resultados 

De los objetivos de la investigación 

A cerca del primer objetivo general 

El objetivo fue: Describir las características de la fiesta tradicional 

del Tuken Shawi en los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 

del Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto Amazonas en el 

2017, el resultado fue: que el tradicional tuken Shawi es una festividad 

que inicia el último domingo del mes de febrero, donde los pobladores 

danzan alrededor de un árbol (humisha), cuyos pasos imitan el 

movimiento de varios elementos de la naturaleza, principalmente a las 

aves y monos, mientras beben: wena, shi´shui, Mamai´ y Cayawi´ii; 

amenizado con instrumentos como: la yupana, tuntún, kunkun pinante, 

siendo los principales organizadores: el tuken wa´anen, Tuken wa´anen, 

(mayordomo) Waan apu (líder de la comunidad) el teniente alcalde y 

agente municipal con apoyo de todos los moradores del lugar. 

Los resultados guardan relación con Arriaga (2011), en su 

investigación: El Compromiso es con San Miguelito: Fiestas Patronales, 

Participación y Mercado en Chiconcuac. Universidad Iberoamericana, 

incide en que las festividades que se viven en la actualidad, son herencia 

de los ancestros, y las festividades de los pueblos originarios de Mexico, 

tienen mucho en común, con las festividades ancestrales de la selva 

peruana. 

También, tenemos un ejemplo con las fiestas al día de la 

Candelaria en México, cuya celebración se inicia el 2 de febrero, otra 
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celebración es el carnaval, que comúnmente se da del 8 al 13 de febrero, 

También, en el Perú, un pueblo originario de la Amazonía realiza la fiesta 

del Tuken Shawi, que se celebra del 25 de febrero al 1º de marzo. 

Al respecto, Arias (2011), en la investigación: La fiesta patronal en 

transformación: significados y tensiones en las regiones migratorias de la 

Universidad de Guadalajara, destaca que todos los pueblos originarios de 

la Amazonía celebran fiestas ancestrales, y que estás incluyen aspectos 

festivos, culturales y religiosos, También, las fiestas se convierten en 

oportunidad a los que la viven, la de reencontrarse con los suyos y abordar 

algunos problemas, propios de la comunidad, lo mismo sucede con el 

tradicional Tuken Shawi, que encierra varios aspectos, culturales, festivos 

y religiosos, asi como la promoción familiar. 

También, Landázuri & López (2012), en la investigación: La fiesta 

patronal de San Gregorio Atlapulco, México. Espacio de reproducción 

cultural e Identitaria. Universidad Autónoma Metropolitana- Xochimilco, 

pone de manifiesto que, en el contexto actual, las fiestas tradicionales 

constituyen la rebeldía de la población originaria, que a pesar de las 

adversidades realizan celebraciones que permite la reproducción cultural 

de los ancestros, aunque teñidos con elementos culturalmente 

occidentales o coloniales. 

Acerca del primer objetivo específico de la investigación 

Describir la característica cultural del tradicional Tuken Shawi en 

los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado 

de Sabaloyacu. Provincia de Alto Amazonas en el 2017, el resultado fue 

que la principal característica cultural del Tuken Shawi, tiene como inicio 

el último domingo del mes de febrero, cuando los moradores sacan del 

monte a la comunidad un árbol, que al ser adonado, se convierte en la 

humisha, desde entonces la fiesta se inicia por tres días al oír el cuerno 

de una vaca, para danzar alrededor del árbol en las mañanas y jugar al 

atardecer, pintándose con arcilla y huito de color amarillento con mientras 

beben, la fiesta termina con el sacrificio del árbol. 
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Los resultados guardan relación La investigación se relaciona con 

el porte de Baby (2015), en la tesis: Las fiestas populares tradicionales, 

reflejo de la identidad cultural de las comunidades, de la universidad de 

Guantánamo, en la que destaca la organización y participación activa de 

los miembros de las comunidades en las festividades, por ser considerada 

como medio de transmisión, protección de las enseñanzas de los 

ancestros, así como un medio de promoción de la identidad, la cual debe 

ser transmitida a todo ser humano desde su niñez, por lo que las 

festividades deben formar parte de la educación de los estudiantes, para 

que fortalezcan su identidad y autoestima. 

 

Por su parte, Guadarrama (2013), en la tesis: Conservación y uso 

de la biodiversidad en el marco de la fiesta patronal del Ejido Mazahua de 

San Pablo Tlalchichilpa, San Felipe del Progreso, Estado de México, de 

la Universidad Autónoma del Estado de México, la misma que incide en la 

conservación de las fiestas y prácticas tradicionales, por un lado mantiene 

viva la diversidad, por ser prácticas que permanecieron en el tiempo, a 

pesar de los innumerables cambios suscitados a través del tiempo y por 

otro, las fiestas de los pueblos originarios coadyuva a la conservación del 

ambiente, es decir de la naturaleza, finalmente a través de las fiestas 

tradicionales se visibilizan a las poblaciones poco conocidas. 

De la misma manera, Teixido (2012), en la investigación titulada: 

Celebración de fiestas populares en la escuela, de la Universidad de 

Girona, concluye que las fiestas tradicionales, forman parte de la 

construcción de la identidad de los niños y niñas, acercarlos y hacerlos 

participar de la celebración, coadyuva al fortalecimiento de su identidad 

cultural, También, contribuye a la conservación de estas, de allí la 

importancia de rol de los maestros y maestras de compenetrarse con las 

festividades, pues son ellos quienes inculquen, enseñen y transmiten a 

los estudiantes el origen, significado, mensaje y los procesos de 

organización de las festividades, par que dicha festividad se siga 

realizando a través de los tiempos. 
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También, Meza (2014), en la investigación: Memorias e Identidades 

en Conflicto: el sentido del recuerdo y del olvido en las comunidades 

rurales de Cerro de Pasco a principios del siglo XXI, de la Pontificia 

Universidad Católica del Perú, manifiesta que una buena parte de la 

población ubicada en la ciudad, son migrantes indígenas, como de las 

comunidades indígenas de la Amazonía, migrantes que no radican en sus 

lugares de origen,  en este contexto las fiestas tradicionales como el 

Tuken Shawi, son referentes  para que las personas se den un espacio 

para visitar su lugar de origen para vivir la fiesta tradicional, es una 

práctica constante, lo cual permite la continuidad de las fiestas como el 

Tuken Shawi, del Pueblo Shawi. 

Igualmente, Cahuana (2016), en la tesis: La viga Huantuy: 

Costumbre ancestral del Distrito de Yauli Huancavelica ï 2014, de la 

Universidad del Centro del Perú, pone a la reflexión, que, a pesar, de la 

globalización y la colonización, aun se continúan celebrando prácticas 

ancestrales como El Viga Huantuy, costumbre practicada desde tiempos 

inmemoriales, conocida  como una actividad comunal, en la que todos los 

miembros de una comunidad trabajan en diversas construcciones, las 

mimas que son de beneficio para toda la comunidad. 

Acerca del segundo objetivo específico de la investigación 

 

Describir la característica festiva del tradicional Tuken Shawi en los 

estudiantes de la Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de 

Sabaloyacu. Provincia de Alto Amazonas en el 2017. El resultado fue, que 

la principal característica festiva del Tuken Shawi, es que el tradicional 

Tuken Shawi, se sostiene través de las provisiones de las familias, gran 

parte obtenidas del mitayo (cuando lo pobladores se adentran en el campo 

para la caza y recolecta de insumos); la organización se inicia en el mes 

de diciembre con los mayordomos, el tuken wa´anen y la Tuken wa´anen, 

, Waan apu, el teniente alcalde y el agente municipal, además de humisha, 

se realizan dos ferias, el de exposición de platos de  comida y la venta de 

productos de artesanía; el lugar de celebración tiene una belleza natural 

que sugiere la atención turística. 
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Los resultados guerdan relacion con: Escobar (2018), en la tesis: 

Valor simbólico, turístico y económico de las festividades más 

representativas del Distrito de Sinsicap para promover al desarrollo del 

turismo de la Universidad de Trujillo, la presente resalta que las 

festividades tradicionales además de fortalecer la identidad, expresar la 

religiosidad de los pobladores, también puede generar ingresos 

económicos a través de ferias y turismo, mucho depende de la expectativa 

que se suscite, del tipo de organización, difusión y la generación de 

expectativa que se logre suscitar en la población a escalas nacionales e 

internacionales. 

También, Portilla, (2014), en la tesis: Volver® a bailar por tiò. 

Documental sobre la festividad de la Virgen de la Candelaria en Puno, de 

la Pontificia universidad Católica del Perú, manifiesta que las festividades 

generan múltiples ingresos, entre ellos, el de las imágenes o fotografías, 

las mismas que son tomadas durante el proceso de celebración de las 

fiestas tradicionales, También, se pueden realizar exposición de imágenes 

de la vida, costumbres y de lugares atractivos de la población del lugar 

para los visitantes o turistas. Así la población Shawi, realiza diferentes 

actividades que complementan la celebración y complementan la 

ceremonia. 

De la misma manera, Vargas ( 2017), realizó la investigación titulada: 

Análisis del turismo religioso y su relación con el desarrollo turístico del 

Distrito de Coracora a través de la fiesta patronal de la virgen de las nieves 

en la actualidad, de la Universidad San Martin de Porres, La presente, 

hace notar que, as² como la fiesta tradicional ñVirgen de las nieves de 

Coracoraò, y otras fiestas tradicionales, deberían ser difundidas, sobre 

todo registradas e inventariadas por autoridades del Ministerio de 

Comercio exterior y turismo, por otra parte, las festividades son 

complementadas con otras actividades, las mismas que al mismo tiempo 

amenizan y generan ingresos económicos, actividades que son 

organizadas por los pobladores, por lo que se hace menester el apoyo del 

Estado a través de sus diferentes ministerios como el de educación. 
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Acerca del tercer objetivo específico de la investigación 

 

Describir la característica religiosa del tradicional Tuken Shawi en 

los estudiantes de la Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de 

Sabaloyacu. Provincia de Alto Amazonas en el 2017, el resultado fue que 

la característica religiosa es que las ceremonias son ofrecidas en 

agradecimiento por todas las bondades que reciben del Dios 

Cumpanamá, el creador y de la madre tierra, los ritos son a base de 

danzas, cuyos pasos imitan a los animales de la naturaleza.  El tradicional 

Tuken tiene un soncretismo por la religión colonial y la globalización. 

Los resultados guardan relación con: Martínez (2004), en la tesis: 

La fiesta patronal como ritual performativo, iniciático e Identitario, de la 

Universidad de Deusto, manifiesta que las fiestas de los pueblos 

ancestrales están cargadas de profundos rituales religiosos 

eminentemente sagrado, creencias que conllevan a realizar ceremonias 

de manera simbólica, dirigidas a un tipo de dios, en donde se realizan 

ofrendas, sin embargo las festividades que se realizan en la actualidad, 

son sincronizadas entre lo tradicional y lo moderno, lo ancestal y colonial, 

es decir las ofrendas son dirigidas a dioses de los ancestros como al dios 

católico. 

Por otra parte, Morales (2004), en la tesis: Religión y Política: El 

proceso de institucionalización de la espiritualidad en el Movimiento Maya 

Guatemalteco, de la Facultad Latinoamericana de Ciencias Sociales. La 

presente indica, que las festividades religiosas se mantuvieron, gracias al 

sincretismo religioso, en este contexto la religión tuvo un rol políticamente 

protagónico político, lo mismo que le permite durante las festividades vivir 

una ceremonia, conservando lugares sagrados como templos del pueblo 

maya, cuyos caminos de anta¶o, conocidos por los Ajqôijabô, gu²as 

espirituales, de conocimiento prehispánico, todo amalgamado con el 

colonialismo y la homogenización. 
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También, Quintana (2016), en la tesis: Proceso ritual y sicretismo 

religioso en la fiesta de la virgen de la Candelaria, Tlacotalpan, Veracruzò, 

de la Universidad Veracruzana, la presente aclara que en México, al igual 

que el Perú cuenta con amplia diversidad cultural, por lo que desde 

épocas inmemoriales las festividades siempre se han orientado hacia los 

dioses prehispánicos, con prácticas y rituales, las mismas que sufrieron 

un sincretismo, con la llegada de los europeos y españoles al continente 

americano, por ello actualmente la fiesta de la candelaria, tiene varios 

significados, asociados a los procesos hegemónicos de dominación, 

negociación e interpretación. 

De igual modo, Díaz (2014), en la tesis: Sincretismo paralitúrgico y 

representaciones escénicas asociados a la tradición festiva de América 

Latina. de la Universidad Complutense De Madrid. La presente, insiste en 

los cambios de las festividades ancestrales, por la imposición de la 

aculturación, la misma que permitió que se agreguen nuevos elementos 

ceremoniales, las mismas que se fueron adecuando al sistema religioso 

colonial, y por otro lado también se encuentran adecuaciones en las obras 

teatrales, en sus diferentes representaciones, recreadas a través de la 

literatura, en este contexto, se hace menester que los investigadores 

realicen las descripciones de las festividades, en situ. 

Por su parte, Soncco (2015), en la tesis: ñUnu TËakayò Ritual al 

agua, en extinción: Comunidad Oruro Crucero ï Puno, de la Universidad 

del Altiplano,  resalta la intención de recuperar los rituales, como el 

denominado ñUnu Tôakayò, que fue conservado desde ®pocas 

inmemoriales, es una tradición ancestral que recuerda el vínculo y el 

profundo respeto por su entorno, por recibir las bondades del agua, razón 

por la cual, en virtud de la reciprocidad y agradecimiento los pobladores 

organizan ceremonias acompañadas sobre todo con danzas y otros 

elementos, como las ferias, juegos y concursos. 

  

También, Cahuana (2016), en la tesis titulada: La viga Huantuy: 

Costumbre ancestral del Distrito de Yauli Huancavelica ï 2014, de la 
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Universidad del Centro del Perú, afirma que las prácticas culturales como 

el Viga Huantuy, es una costumbre festiva, acompañada de danzas y 

bebidas, junto a canticos y oraciones, canciones en idioma quechua, que 

recuerda al que la canta s estrecha relación con la madre tierra, de igual 

manera el Tuken Shawi, es reflejo de una ceremonia, de reciprocidad a la 

madre tierra. 
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V. CONCLUSIONES 

 

El tradicional tuken Shawi es una festividad que inicia el último domingo 

del mes de febrero, donde los pobladores danzan alrededor de un árbol 

(humisha), cuyos pasos imitan el movimiento de varios elementos de la 

naturaleza, principalmente a las aves y monos, mientras beben: wena, shi´shui, 

Mamai´ y Cayawi´ii; amenizado con instrumentos como: la yupana, tuntún, 

kunkun pinante, siendo los principales organizadores: el tuken wa´anen, Tuken 

wa´anen, (mayordomo) Waan apu (líder de la comunidad) el teniente alcalde y 

agente municipal con apoyo de todos los moradores del lugar. 

 

El tradicional Tuken Shawi, es una práctica tradicional, se inicia el último 

domingo del mes de febrero, cuando los moradores sacan del monte a la 

comunidad un árbol, que, al ser adornado, se convierte en la humisha, desde 

entonces la fiesta se inicia por tres días al oír el cuerno de una vaca, para danzar 

alrededor del árbol en las mañanas y jugar al atardecer, pintándose con arcilla y 

huito de color amarillento con mientras beben, la fiesta termina con el sacrificio 

del árbol. 

 

La característica festiva del Tuken Shawi, es que el tradicional Tuken 

Shawi, se sostiene través de las provisiones de las familias, gran parte obtenidas 

del mitayo (cuando lo pobladores se adentran en el campo para la caza y 

recolecta de insumos); la organización se inicia en el mes de diciembre con los 

mayordomos, el tuken wa´anen y la Tuken wa´anen, , Waan apu, el teniente 

alcalde y el agente municipal, además de humisha, se realizan dos ferias, el de 
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exposición de platos de  comida y la venta de productos de artesanía; el lugar de 

celebración tiene una belleza natural que sugiere la atención turística. 

 

La característica religiosa del tradicional Tiken Shawi, es que las 

ceremonias son ofrecidas en agradecimiento por todas las bondades que reciben 

del Dios Cumpanamá, el creador y de la madre tierra, los ritos son a base de 

danzas, cuyos pasos imitan a los animales de la naturaleza.  El tradicional Tuken 

tiene un sincretismo por la religión colonial y la globalización. 
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VI. RECOMENDACIONES 

 

A los futuros investigadores, realizar investigaciónes más 

profundas sobre la fiesta tradicional del Tuken Shawi en los estudiantes 

de la Institución Educativa N°62212 del Centro Poblado de Sabaloyacu en 

la Provincia de Alto Amazonas, así como las fiestas tradicionales de otras 

culturas de la amazonia.  

  

A los docentes de las universidades interculturales, fomentar la 

investigación sobre las fiestas tradicionales de los pueblos originarios de 

la amazonia, como el Tuken Shawi, del pueblo originario Shawi. 

  

A la Dirección Regional de Educación a través de sus políticas 

educativas, garantizar el estudio de las festividades de los pueblos de la 

Amazonía como del tradicional Tuken Shawi. 

 

Al Ministerio de Cultura promover espacios, actividades que 

permitan el estudio, la revalorización y el registro de las danzas 

tradicionales de los pueblos de la Amazonía como el tradicional Tuken 

Shawi. 
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ANEXO N°1 MATRIZ DE CONSISTENCIA 

Título: El Tradicional Tuken Shawi en los estudiantes del Nivel Primario en la Institución Educativa N°62212 del Centro 

Poblado de Sabaloyacu - 2017 

PROBLEMA GENERAL  OBJETIVO GENERAL VARIABLES Metodología/
diseño 

Población 
muestra 

¿Cuáles son las características de la fiesta 
tradicional del Tuken Shawi en los estudiantes 
de la Institución Educativa N°62212  del 
Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia de 
Alto Amazonas en el 2017? 

Describir las características del tradicional 
Tuken Shawi en los estudiantes de la 
Institución Educativa N°62212 del Centro 
Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 
Amazonas en el 2017? 

 
 

Monovariable: 
Fiesta tradicional 

 
Dimensiones 

Carácter cultural. 
 

Carácter festivo. 
 

Carácter religioso. 
 

Tipo  
Básica 
 
Nivel de 
investigación 
Descriptiva. 
 
Diseño de la 
investigación 
Descriptiva simple 
M             O 
Metodología 
Método científico y 
el método 
específico es el 
método 
descriptivo. 
 
Técnica 
V Observación 
Instrumento 
V Guía de 

observación. 
 

Población: (N) 
37 estudiantes del 
primer al sexto grado 
del nivel primario de 
los Estudiantes del 
Nivel Primario en la 
Institución Educativa 
N°62212 del Centro 
Poblado de 
Sabaloyacu. 
 
Muestra(n)  
16 estudiantes del 
primer al sexto grado 
del nivel primario de 
los Estudiantes del 
Nivel Primario en la 
Institución Educativa 
N°62212 del Centro 
Poblado de 
Sabaloyacu.  
 

PROBLEMAS ESPECÍFICOS 
 
¿Cuál es la característica cultural del 
tradicional Tuken Shawi en los estudiantes de 
la Institución Educativa N°62212 del Centro 
Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 
Amazonas en el 2017? 
 
¿Cuál es la característica festiva del tradicional 
Tuken Shawi en los estudiantes de la 
Institución Educativa N°62212  del Centro 
Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 
Amazonas en el 2017? 
 
¿Cuál es la característica religiosa del 
tradicional  Tuken Shawi en los estudiantes de 
la Institución  Educativa N°62212  del Centro 
Poblado de Sabaloyacu. Provincia de Alto 
Amazonas en el 2017? 
 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS 
 
Describir la característica cultural del 
tradicional Tuken Shawi en los estudiantes 
de la Institución Educativa N°62212 del 
Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia 
de Alto Amazonas en el 2017. 
 
Describir la característica festiva del 
tradicional Tuken Shawi en los estudiantes 
de la Institución Educativa N°62212 del 
Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia 
de Alto Amazonas en el 2017. 
 
Describir la característica religiosa del 
tradicional Tuken Shawi en los estudiantes 
de la Institución Educativa N°62212 del 
Centro Poblado de Sabaloyacu. Provincia 
de Alto Amazonas en el 2017. 
 

Fuente: Elaborada por el investigador  
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ANEXO N°2 OPERACIONALIZACIÓN DE VARIABLES 

 

Variable 
Definición 

conceptual 

Definición 

operacional 
Dimensiones Indicadores 

E
l 
tr

a
d

ic
io

n
a

l 
T

u
k
e
n

 S
h

a
w

i
 

El tradicional 

Tuken Shawi 

es la fiesta 

tradicional del 

pueblo Shawi. 

El tradicional 

Tuken Shawi es 

la fiesta que 

resalta la 

identidad del 

pueblo Shawi. 

(El investigador, 

2018) 

Carácter 

cultural 

Forma parte del proceso del tradicional 

Tuken Shawi. 

Participa de acciones que fortalecen que 

forman parte de su identidad, a través de 

su experiencia del tuken Shawi. 

Utiliza elementos vivos de su entorno con 

referencia al tuken Shawi 

Carácter 

festivo 

Se involucra para la obtención de 

financiamiento para el tuken Shawi, 

voluntariamente 

Participa en la organización del tradicional 

Tuken Shawi, activamente 

Interviene en la elaboración de los platos 

tradicionales. 

Coopera en la exposición y venta de 

productos en de los platos tradicionales. 

Demuestra conocimiento por los lugares 

turísticos que existen en su entorno. 

Carácter 

religioso 

Interviene de las ceremonias en el 

tradicional tuken Shawi. 

Participa de las diferentes danzas, durante 

la fiesta tradicional del tuken Shawi 

Participa activamente del sincretismo del 

tradicional Tuken Shawi. 

Fuente: Elaborada por el investigador  
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ANEXO N°3 INSTRUMENTO DE INVESTIGACIÓN: GUIA DE OBSERVACIÓN 

 



78 
 

 



79 
 

 



80 
 

ANEXO N°4 FICHA DE VALIDACIÓN DE INSTRUMENTO 
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ANEXO N°5 NÓMINA DE MATRÍCULA 
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